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	S láskou tatínkovi

	 


 

	Skotsko

	 

	Země kapradin a vřesů

	mechových kopců a lesů

	země padajících vod

	pláštěnka přijde vhod

	 


 

	Sedněte si do pohodlného křesla, uvařte si dobrý čaj, zapalte vonnou svíčku a pojďte se mnou z tepla svého pokoje prožívat naše skotské dobrodružství.
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	Ráno před odletem

	 

	„Máš kompas? Čelovku? Mapu? Vařič? Navigaci?“ zasypávala jsem Charlieho dotazy a on přikyvoval. Charlie, můj přítel, se kterým podnikáme dobrodružné výpravy do všech možných i nemožných koutů světa.

	Tentokrát nás čekala cesta napříč Skotskou vysočinou bez značených cest a někdy i bez cest úplně. S vymoženostmi civilizace, jako jsou mosty, jsme vůbec nepočítali. Těšili jsme se na dobrodružství v překrásné a pusté přírodě. Před cestou jsme samozřejmě pročetli a okopírovali průvodce a shlédli filmy Statečné srdce a Rob Roy, abychom se správně „skotský“ naladili. Statečné srdce se mi moc líbilo, i když už jsem film viděla alespoň desetkrát. Tedy až na ten konec, na který se pokaždé odmítám koukat. Rob Roy mě nezaujal, film mi připadal zdlouhavý, nudný a bez pořádného děje.

	Skotsko. Při vyslovení názvu této země mám velmi příjemné vzpomínky. Už je to více než deset let, kdy jsem poprvé vkročila na kostkovanou půdu. Úplně poprvé jsem se tam podívala na pár dní, když jsem v létě nějaký čas pracovala jako au-pair v Anglii. Podruhé jsem ve Skotsku strávila tři týdny se svými dvěma přáteli Zuzkou a Honzou. To špatné a nepříjemné vzal čas a v srdci mi zůstaly jen ty hezké chvíle. Sama jsem byla překvapená, jak si člověk dokáže v průběhu let většinu nepěkných zážitků odfiltrovat.

	Vracím se tam tedy již potřetí. Do země, která mě fascinuje, má můj respekt a kterou miluji z celého srdce. Do zelené země plné kopců s vysokými kapradinami, stovkami zurčících potoků a padajících vodopádů, stráněmi vonícími vřesem, mateřídouškou a tymiánem. Do země prosycené deštěm a věčně zahalené v závoji z mraků. Do země Williama Wallace a Roberta Roye MacGregora. Tak jsem o Skotsku celých dlouhých osm let snila. Možná na tom měly svůj podíl i romantické filmy natočené podle knih britské spisovatelky Rosamunde Pilcherové, které změnily obraz Skotska v mé mysli.

	Skotsko, prý turisty vyhledávaná země, i když mnoho lidí od této návštěvy odradí meteorologické podmínky a otravný hmyz, který místní nazývají „midges“, muchničky. Země, kde je možné najít vše, od mírně zvlněné krajiny na jihu po divoké nehostinné ostrovy zmítající se v ostrém neúprosném větru, odlehlá jezera a kopce s náročnými výstupy. Země, která je známá svojí rivalitou s Anglií. Země, kde vládne whisky a příšerka něžně nazývaná „Nessie“.

	Z domu jsem vyrazila v černých společenských kalhotách, lodičkách, halence s u pasu uvázanou údajně inzerovanou nepromokavou bundou a na zádech jsem měla dvacetikilovou krosnu. Dala jsem si na uši sluchátka a pustila si píseň „Mambo number five“ a podupávala si do rytmu. Usmívala jsem se, i když venku byla mlha. Čekalo mě několik hodin v práci, převléknutí se do sportovních kalhot, přezutí do pohorek a samozřejmě cesta na letiště.

	„Slunce dál vychází nad Massachuséééétts,“ zpívala jsem si neslyšně s Vaškem Neckářem, když se na mě udiveně ohlédlo několik lidí. Zřejmě to nebylo tak potichu, jak jsem si myslela. Z vlaku směřujícího na Smíchovské nádraží jsem pozorovala okolní zelenou krajinu, které vévodil Cukrák s televizním vysílačem. Mlha se postupně rozplývala a dovolila slunci pohladit mě svými teplými paprsky.

	Konečně nadešla půl třetí a s kolegyní z práce jsem se svezla na letiště. Jak jsme se přibližovaly k letišti, ucítila jsem tlak v žaludku, jako když jsem před několika lety skládala státnice. Naštěstí se jednalo jen o dvou a půl hodinový let bez přeletu oceánu. Nevím proč, ale když letadlo letí dlouho přes vodu, mám jednoznačně nejhorší pocity. Racionálně samozřejmě vím, že je úplně jedno, kam letadlo spadne, protože to stejně většinou nikdo nepřežije, ale podvědomě se cítím lépe, když letí jen přes pevninu. Možná je to proto, že nejsem příliš dobrý plavec.

	Cedule s odlety ukazovaly v Edinburghu slunečno a devatenáct stupňů. Stáli jsme dlouhou frontu a právě tam natáčela televize Prima. Zdálo se mi, že mě nezabírají a tak jsem si s radostí zamávala. Jak mi později řekli známí, můj pocit nebyl správný. Stala jsem se tedy na pár vteřin mávající televizní hvězdou a odvysílali to v hlavním zpravodajství.

	Na bránu A1 jsme přišli mezi posledními a pokračovali plynule do letadla.

	„Kam jdete?“ zeptal se nás kluk stojící ve frontě před námi.

	Nechápavě jsme se na něj a jeho dívku podívali.

	„Viděl jsem vaše obří batohy. Kam máte namířeno?“

	„Na trasu z Fort Williamu do Ullapoolu. A co vy?“

	„Z Ullapoolu na Mys Hněvu.“

	„Tak to jdeme jednu trasu, akorát každý jinou část.“

	„To ano,“ přizvukoval kluk.

	Chvíli jsme se bavili o dalších podrobnostech cesty a nastoupili do letadla.

	„Excuse me, promiňte,“ promluvila jsem anglicky na paní, která seděla na naší trojce.

	Pustila jsem Charlieho k oknu a uvelebila se vedle paní. Charlie nejevil zájem se mnou komunikovat a tak jsem se dala do rozhovoru s paní. Byla to překvapivě Češka na poznávacím zájezdu po Skotsku. Rozebíraly jsme cestování, chrlila jsem ze sebe všechny možné zážitky od opilecké cesty letadlem z Paříže do Prahy přes stopování na Novém Zélandu a nedorozumění se s domorodci, že jsem si ani nevšimla, že letadlo odstartovalo a vzneslo se nad mraky. Té paní patřil můj obrovský dík, protože se mnou celou cestu čile komunikovala, že mě ani jednou nenapadlo zaposlouchat se do zvuku motorů, což obvykle dělám. Až na pár standardních turbulencí proběhl let se společností Jet 2 bez problémů. Přistávali jsme do sluncem ozářeného Skotska s úsměvem na rtech.

	 

	 

	A jak jsem prožívala odjezd do Skotska v červenci 2003?

	 

	Právě zapadlo slunce a my (já společně s přáteli Zuzkou a Honzou) jsme překročili hranici v Rozvadově vstříc novému dobrodružství. Bylo mi hezky, cítila jsem se volná, konečně odpoutaná od každodenních starostí a stresů. Naše skupinka byla kompletní. Seskupení sice neproběhlo podle plánu, nicméně bylo úspěšně. Zuzka k mému překvapení přijela do Prahy už ve čtvrtek v domnění, že je pátek a tak jsme jí poskytli azyl. Honza naopak dorazil na poslední chvíli. I tak jsme na Florenc přišli s dvacetiminutovou rezervou.

	Měli jsme v plánu projít dálkový pochod z Glasgow do Fort Williamu – West Highland Way a potom stopovat přes ostrovy Skye až na sever na Mys Hněvu.

	Po mnoha hodinách strávených v autobuse jsme docestovali do Calais. Vypadalo to, že nás na druhou stranu kanálu La Manche převeze vlak tunelem pod mořem. Celníci začali kontrolovat naše zavazadla. Doufala jsem, že nenajdou lihový a plynový vařič.

	Vše proběhlo hladce, cesta tunelem se mi moc nelíbila, ale přežila jsem ji ve zdraví. V Londýně jsme si uschovali krosny a vydali se na téměř desetihodinovou procházku po pamětihodnostech. Odpoledne mě otrávily davy turistů, ale večer se mi Londýn už docela zamlouval. Šli jsme podél Temže a pozorovali Tower Bridge a loď Belfast, kolem kroužili rackové. Potom se přihnala bouřka a my nevybaveni pláštěnkami jsme před Big Benem zmokli. Před desátou hodinou večer jsme se vrátili na autobusové nádraží Victoria a čekali na spoj do Glasgow.

	V autobuse do Glasgow bylo neuvěřitelně málo místa na nohy. Cestou pršelo, ale když jsme nastoupili do autobusu za čtyři libry směr Loch Lomond, kterým jsme si rozhodli ušetřit čas, začalo krásně svítit slunce. Byla jsem spokojená, v milovaném Skotsku a ještě za pěkného počasí.

	Vystoupili jsme v Ballochu a po dlouhém váhání a přemítání jsme se nakonec rozhodli obejít jezero ze západní strany, abychom ušetřili čas. Vedle silnice vedla stezka pro cyklisty, po které jsme se vydali každý s minimálně dvaceti kilogramy zátěže na zádech. Byla to únavná cesta, ale s krásným výhledem na horu Ben Lomond a okolní kopce. Často jsme si oblékali a sundávali pláštěnky a večer jsme za deště postavili stan s výhledem na v mlze se utápějící vrcholek Ben Lomond. 
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	Kde budeme spát?

	 

	Existovalo několik variant, které záležely na tom, jak rychle se nám podaří dostat z letiště.

	
		Rozděláme stan na trávě před letištěm.

		Dojedeme autobusem do Glasgow, kde skončíme o půl jedenácté večer… ale co dál?

		Odstopujeme za město. Ale jak? Všude kolem jsou dálnice.

		Popojedeme autobusem do Perthu, resp. někam před něj, a zastanujeme.

		Přespíme v Edinburghu na lavičce.



	 

	Nakonec jsme nastoupili do autobusu směr Ferrytoll park. Projeli jsme přes dlouhý most a v Edinburském zálivu se třpytily vlny. Bála jsem se usnout, abych nepřišla o žádnou krásu místní krajiny. Stále jsem nemohla uvěřit tomu, že jsem opět ve Skotsku. Jako by mě vítal domov. Nechtěla jsem v této úchvatné zemi přijít o žádnou vteřinu. Celých šestnáct dní si budu plně užívat přítomný okamžik a pošlu pryč všechny myšlenky. Ve Ferrytollu jsme přestoupili na jiný autobus a pokračovali směr Perth.

	Míjeli jsme cihlové domky, úhledně uspořádané, upravené okolí, anglické trávníky, typické hospůdky, starobylé železniční mosty a cedule s názvy měst poblíž Skotské vysočiny, našeho cíle. Byla jsem šťastná a moje nitro naplňovala radost. Zapadalo slunce a nasvěcovalo pruhy z mraků. Projeli jsme historickým městem Inverkeiting s úhlednými budovami.

	Možnost D se jevila jako nejpravděpodobnější.

	„Kolik platíme?“ ptali se lidé vystupující z autobusu.

	„Dnes jedete zadarmo,“ odvětil řidič. „Přístroj na lístky nefunguje,“ dodal.

	Vzpomněla jsem si na rozhovor s paní v letadle, která líčila cosi o pochodu pouští. Jednou bych to ráda zkusila, protože jsem přesvědčena, že se tam člověk o sobě hodně dozví. Určitě si sáhne i na dno svých sil a pozná svoje limity.

	Padala na mě sladká únava, možná z toho velkého množství štěstí. Nevěděli jsme, kde naše dnešní cesta skončí.

	Ovce se pásly na zelených pastvinách, objevovaly se kopce porostlé vonící mateřídouškou a vřesem. Určitě tam roste i tymián, vůně pro Skotsko charakteristická. Možná jsem tu někdy v minulém životě žila, protože jsem pociťovala intenzivní pocit domova stejně jako pokaždé, když přistávám v milovaném Nairobi.

	Fascinovaly mě upravené vesnice a domky s úžasnými zahrádkami. Na oblohu se vyhoupl měsíc. S postupem na sever se krajina zvlnila a doprovázely nás červánky. Ve tři čtvrtě na deset jsme vystoupili v Perthu, v daleko větším městě, než jsme čekali. Perth, o kterém se v průvodci píše, že byl po staletí hlavním městem Skotska a že je obklopený úrodnou zemědělskou půdou a samozřejmě krásnými přírodními scenériemi. Za vlády Jakuba I. se zde dokonce scházel skotský parlament. Nejvíce lidí tu nyní zaměstnává obchod s populární skotskou whisky a pojišťovnictví. My jsme z Perthu nakonec viděli autobusové nádraží, městský park a několik ulic. Města nás nikdy příliš nelákala a upřednostňovali jsme spíše přírodní scenérie.

	Setmělo se.

	„Dobrý večer, jede dnes na sever ještě nějaký autobus?“ ptali jsme se snad všech, kteří byli na autobusovém nádraží.

	Ze všech stran k nám však proudily záporné odpovědi. „Dnes večer na sever? Blázníte?“

	„Víte, kolik je hodin?“

	„Vždyť je už půl jedenácté.“

	Stop nepřipadal v úvahu, večer by nás sotva někdo vzal. Vzpomněli jsme si na park s anglickým trávníkem, který jsme viděli z autobusu a vydali jsme se tam.

	„Ceduli NO CAMPING/ZÁKAZ STANOVÁNÍ tu nikde nevidím, tak snad nedostaneme pokutu.“

	Charlie vytáhl z batohu naše první vlastní společné bydlení – stan značky PINGUIN, uvnitř jasně oranžový, navenek světle hnědý.

	Nenápadně jsme se ubytovali, zalehli a z cesty poslouchali skřeky mládeže, která to zřejmě přehnala s alkoholem. 
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	Ráno v parku

	 

	Probudil nás křik racků, kteří kroužili nad stanem a vykonali na něj svou potřebu.

	„Good morning, dobré ráno,“ pozdravil nás pán věnčící psa v půl sedmé ráno, „to je velmi netypické místo pro stanování,“ dodal.

	„Nebylo na výběr,“ usmála jsem se a byla ráda, že i když jsme stan stavěli v noci a bez baterky, vyhnuli jsme se psím výkalům. Stačilo, že jsem z něj utírala hovínka od racků.

	Bleskurychle jsme sbalili stan, abychom se vyvarovali případnému placení pokuty. Město ještě spalo, když jsme hledali obchod s plynovými bombami. Ulice zely prázdnotou a rackové vytvářeli svými křídly pomyslné obrazce. Historické cihlové domy se střídaly s paneláky, na rohu stály červené telefonní budky.

	Našli jsme útočiště na nádraží s otevřenou čekárnou. Ráno bylo celkem chladno. Nasnídali jsme se a trochu se i umyli. Vzpomněla jsem si, jak se mě mamka před cestou ptala, kde se budeme mýt. Odpověděla jsem jí, že nikde. Nepředpokládala jsem, že bych se svojí neotužilostí vlezla do některého z chladných skotských jezer.

	„Půjdeme na stopa?“ navázala jsem komunikaci s Charliem.

	„Asi ne, jel bych do Fort Williamu přes Tyndrum autobusem. Jsme sice sociálnější, ale nemusíme být až tolik.“

	Ano, ano, Tyndrum a Fort William. Vybavilo se mi léto dva tisíce tři, kdy jsem se dvěma kamarády absolvovala dálkový pochod Skotskou vysočinou, překrásnou West Highland Way, která začíná poblíž Glasgow a končí pod úpatím nejvyšší skotské hory Ben Nevis. V Tyndrumu nám tenkrát vytrvale pršelo a na Ben Nevisu se nám na okamžik odkrylo jakési jezero, jinak bylo vše zahaleno v mlžném závoji. 
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	První komplikace na cestě

	 

	„Mám hlad,“ skučel Charlie ze zadního sedadla.

	„Já taky,“ přidala jsem se rozespale, protože mě právě probudil. Moje předsevzetí sledovat okolní krajinu vzalo po půl hodině jízdy za své.

	„Viděl jsem ceduli, že do Tyndrumu je to deset mil.“

	Po tři čtvrtě hodině další jízdy jsem se obrátila na Charlieho. „Dlouhých deset mil. Půjčíš mi mapu?“

	Při pohledu do mapy jsem zjistila, že jsme přestupní místo minuli a blížíme se do Obanu na pobřeží.

	„Nezeptáme se řidiče, co s tím?“

	Když přibrzdil, tak jsme se na něj vrhli.

	„Říkal jsem, když jsme byli v Tyndrumu. Nemáte spát,“ odbyl nás s úsměvem a ukázal na opačnou stranu silnice na zastávku, odkud jezdily autobusy podél Loch Linnhe do Fort Williamu.

	„Bude nám na to platit zakoupený lístek?“ zeptala jsem se řidiče.

	„To záleží na vstřícnosti řidiče.“

	Na druhé straně stála lavička s čarokrásným výhledem na Loch Linnhe, které lemovaly zelené kopce porostlé vřesem a protkané kameny. Na klidné hladině se pohupovaly loďky s rybáři.

	Konečně si uvaříme oběd, pomyslela jsem si šťastně, že si užijeme pěkného místa.

	„Autobus přijede každou chvíli,“ vrátil se Charlie od budky.

	„Tak aspoň vyndej z batohu sušenky.“

	Usměvavý řidič vyskočil z autobusu a než jsem ze sebe vykoktala pár vět o naší situaci, pokynul nám, že je to v pořádku, ať si nastoupíme.

	Cyklista v protisměru, napadlo mě, než jsem si uvědomila, že jsme ve Velké Británii. Poslední, co jsem viděla, než jsem se probudila, resp. byla Charliem probuzena ve Fort Williamu, byly bílé ovce s černými hlavami válející se na trávě.

	Průvodce vykresloval Fort William jako úžasné místo s fantastickou polohou, nad kterým se rýsuje vrchol Ben Nevisu. Patří prý mezi klenoty zdejšího kraje, ale mně to moc neříkalo. Prostě město. Krom toho, vrchol Ben Nevisu byl stejně schovaný v mracích. Nebo v mlze?

	O Fort Williamu se píše, že má za sebou divokou krvavou minulost. Město bylo založeno v roce šestnáct set padesát pět a pojmenované po Williamu III. a při jakobitských povstáních fungovalo jako základna vládních vojsk. Nyní čítá kolem deseti tisíc obyvatel, rojí se to tam všemožnými ubytovacími zařízeními a je první zastávkou turistů při objevování severního Skotska a zároveň konečnou zastávkou pro ty, kteří kráčejí po West Highland Way. 
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	Co teď?

	 

	Chvíli svítilo slunce, chvíli pršelo a na obloze se honily tmavé mraky. Zakempujeme a půjdeme zítra na Ben Nevis? Nebo vyrazíme stopem do Glenfinnanu a odtud na naši trasu? Co podnikneme?

	„Co bys řekl na malou obměnu části cesty?“ nadhodila jsem před Charliem opatrně, protože jsem věděla, co mu dalo práce připravit mapu s body, které by zadával do navigace.

	„Jak malou?“ podíval se na mě podezřívavě.

	Vzpomněla jsem si totiž na úchvatné přímořské městečko Mallaig, které jsem si v roce dva tisíce tři zamilovala. Tenkrát jsem tam několik hodin pozorovala racky kroužící nad mořem a stanovali jsme na útesech.

	„Do Mallaigu. Je to odsud něco málo přes hodinu cesty a u Loch Hourn bychom mohli navázat na naplánovanou trasu.“

	„Proč ne?“

	„Co uděláme s Ben Nevisem? Já už jsem tam byla, takže záleží na tobě.“

	„Zajdeme do informačního centra, zjistíme předpověď počasí a pak se rozhodneme.“

	U nádraží jsme si uvařili dvě čínské polévky a po několikahodinovém hladovění jsme se královsky najedli.

	Po zvážení všech možností pro a proti jsme se vydali stopovat do Mallaigu.

	„Zastavím se na vlakáči na toaletě,“ odběhla jsem si.

	„Jízdenka do Mallaigu stojí deset liber na osobu,“ vykládal mi Charlie a zářily mu oči, když jsem se vrátila.

	„Tak půjdeme na stopa jindy,“ pohladila jsem ho a koupili jsme lístky. Charlie si moc přál jet vlakem z Glasgow do Fort Williamu, když jsme ještě mysleli, že přiletíme do Glasgow. Letenky byly zpočátku největším problémem cesty. Přímý let do Glasgow? O tom se nám mohlo jen zdát.

	Vlak se rozjel podél jezera Loch Eil a při pohledu zpátky se nám otevřely výhledy na Fort William v pozadí s masivem patřícím k Ben Nevisu, který se halil do zlověstně černých mraků. Ocelově modrá hladina laškovala se slunečními paprsky a světélkovala. Břeh byl posetý hnědými mořskými řasami. Byla jsem plná vzrušení, jestli mě i po tolika letech bude Mallaig stále fascinovat.

	Krajina změnila ráz a jezero vystřídaly zalesněné plochy s osamocenými domky. V dáli se ukazoval podlouhlý Loch Shiel a my jsme vjeli na starobylý viadukt s jedenadvaceti oblouky vysoko nad krajinou. Byl postavený v roce devatenáct set jedna a jednalo se o jednu z prvních betonových konstrukcí.

	Z okolní nádhery mě mrazilo. Loch Shiel se zbarvil do tmavě modra a vlak zastavil v Glenfinnanu, v našem původním počátku trasy. V místě, které jsme si zapamatovali pro jeho pěkný viadukt a které má i svoji historickou hodnotu, o které jsme se dozvěděli později. V roce sedmnáct set čtyřicet pět tu došlo k prvnímu jakobitskému povstání, které vedl mladý rebel Bonnie Prince Charlie. S dvěma sty příslušníky svého klanu tady vyčkával na armádu Camerona z Loch Shiel, který dorazil i přes původní zlé předtuchy a přivedl osm set mužů. Dodal tak Bonniemu Prince Charliemu odvahu a Bonnie pozdvihl červenobílý prapor, prohlásil svého otce za anglického krále Jakuba II. a vydal se na dlouhý pochod do Londýna. Odtud se však zpátky vrátilo jen několik málo mužů. V roce osmnáct set patnáct nechal v Glenfinnanu Alexander MacDonald z Glenaladale postavit sloup jako výraz úcty Bonniemu.

	Nejraději bych tady šla všechno a všude. Doháněly nás tmavé mraky. Kopírovali jsme dráhu potoka a na okolních svazích se třpytily desítky dalších. Hebká tráva na kopcích vybízela k odpočinku. Druhý tunel, třetí tunel, čtvrtý… Napravo se dokonce vybarvilo azuro a představily se nám vody jezera Loch Ailort. Zvenku proudil do vlaku chladnější vzduch. Na jezeře byly roztroušené ostrůvky se vzrostlými borovicemi.

	Další zastávka. Loch Ailort. Další dva tunely a jezero. Bažiny. Světle šedé moře na obzoru a krůpěje soli ulpívající na rtech. Moře, má velká láska. Nalevo vřesoviště a napravo svahy porostlé kapradinami. Trubka ohlásila předposlední zastávku před dnešním cílem. Napětí ve mně vzrůstalo. Pobřeží lemovaly rozeseté usedlosti. Na obzoru se rýsovaly ostrovy obklopené perlově šedým mořem s plujícími plachetnicemi. Na útesech seděli rackové a povídali.

	Mallaig nás přivítal vůní tradičního fish and chips, smažené ryby a hranolků. Neodolali jsme a na pobřežní promenádě jsme si je dali k večeři. Všude bylo mnoho obrovských racků, dvakrát tak velkých než běžní rackové. Létali, držkovali, promenádovali se a snažili se vyžebrat něco k jídlu. Občas napadali večeřící turisty.

	„Shit, do pr…, hov…“ zaklela starší paní, která se chytila pomocného zábradlí a dala ruku přímo do hovínka. „Hov… opravdu hov…“ rozesmála se nad pravdivostí svých slov.

	Jeden racek zkropil terasu před námi.

	„Asi dostal průjem z ryby a hranolků. Měli bychom zvednout kotvy,“ dodal Charlie. „Tuhle sprchu bych nerad absolvoval.“

	Mallaig mě nezklamal. Byl stále tím krásným ospalým městečkem s jedinečnou atmosférou. Byla jsem nadšená, šťastná, spokojená a po sté jsem to Charliemu opakovala. Mallaig, můj milovaný Mallaig, o kterém průvodce Skotskem píše, že je chaotickou, nevzhlednou a hlučnou přístavní vesnicí. Musím ho bránit, protože průvodce mu křivdí. Neříkám, že je to tady kdovíjak turisticky zajímavé, ale možná právě v tom je to kouzlo. Průvodce o Mallaigu dokonce říká, že je to uspěchaná osada se spoustou turistů. Byla jsem tam už dvakrát, pokaždé mi připadalo sympaticky ospalé a turistů tam příliš nebylo. Ale i tak bych si ho přála poznat před rokem devatenáct set jedna, než sem byla zavedená železnice a tvořilo ho jen několik rybářských chatrčí.

	Obešli jsme přístav s pohupujícími se loděmi a vyšli na útes nad městečko. Přibyly tu domky, ale místo na stanování tu stále bylo. Krajinou se rozléhalo chechtání racků, které přerušil hluk motoru připlouvajícího trajektu. Kapradiny se chvěly ve větru, maják stál na osamoceném ostrově a vyčkával na svou noční chvíli. Vítr popoháněl vlny, které se v kupě pěny setkávaly s pobřežím. Za chvíli jsme zaslechli lehounce bubnující kapky deště. Rytmus jejich tance se však zrychloval. 
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	Není vše tak idylické, jak se zdá

	 

	Kvůli dešti jsme postavili stan. Rychle jsme do něj naházeli věci, vlezli dovnitř a zjistili, že už tam někdo bydlí. Dokonce desítky návštěvníků.

	„Tady v rohu.“

	„I tady.“

	„Tady všude.“

	Přestalo foukat a stan se kvůli naší neopatrnosti naplnil muchničkami, malými dotěrnými muškami, které dokážou pořádně pokousat. Nestíhali jsme je zabíjet, tak nadešel čas vytáhnout moskytiéru.

	Deník jsem dopsala a začala jsem si malovat maják. Déšť mě ovšem zahnal zpět do stanu.

	V noci jsem se několikrát vzbudila, abych se jako kdysi pokochala nasvíceným přístavem s blikajícím majákem, ale hustý déšť mi to potěšení nedopřál. Snad někdy jindy. Věřím, že se do Skotska budu vracet jako dosud.

	 

	 

	Dojmy z Mallaigu v roce 2003

	 

	Složili jsme stan a vydali jsme se stopovat z Fort Williamu na silnici A 87 směr Mallaig. Honza zvlášť a my se Zuzkou také zvlášť. Těžko by nás někdo vzal všechny tři s velkými krosnami.

	První půlhodina byla neúspěšná, dvakrát jsme měnily místo. Když jsem se vystřídala se Zuzkou a ještě jsem ani nezvedla ruku, zastavil mi kamion. Pán, který mi nebyl právě příjemný, nás dovezl čtyři míle před Mallaig, že prý tu jsou nádherné pláže. A tak jsem se po dlouhém roce procházela po pláži a dýchala mořský vzduch. Moře tu bylo nádherné. Stála jsem na odpočívadle a čekala, až přestane pršet, protože Zuzka nechtěla v pláštěnkách stopovat, že prý by to bylo zbytečné. Naskytl se mi krásný výhled na Atlantik a také čas si ho vychutnat. Vylezla jsem si tedy na útesy a sledovala ty nekonečné dálky, které mě pokaždé fascinují a přitahují. Oceán se třpytil světle modrou barvou a bylo vidět až na dno. Občas kolem projel na loďce rybář v zimní bundě. Vítr lehce čeřil hladinu a sluneční paprsky sem tam ozářily oceán. V dáli poletovalo hejno racků.

	Přestalo pršet a Zuzce zastavilo auto. Bohužel pokračovalo i dále bez nás, protože bylo příliš malé, abychom se do něho vešly i s batohy. Už to vypadalo, že půjdeme pěšky, když nám přibrzdila malá dodávka se sympatickým dědou, který nás dovezl až do rybářské vesničky Mallaig. V šest jsme tak u turistického informačního centra potkaly Honzu a na kopci nad mořem a útesy porostlými vřesem jsme postavili stan.

	K večeru jsme se šli projít do vesnice. Já jsem si našla za centrem krásné místo na útesu hned u moře s výhledem na ostrovy Skye a pozorovala jsem kroužící racky. Ze západu slunce moc nebylo, ale i to málo za to čekání stálo.

	Postupně se setmělo a v dáli zářila světla přístavu a blikal maják. Zezdola jsem slyšela vlny narážející na útesy. Bylo zvláštní, že jsem v červenci na sobě měla zimní bundu a čepici, ale cítila jsem se moc fajn. Přála bych si, aby naše cestování neskončilo a abych se na to překrásné moře mohla dívat každý den.

	Seděla jsem na útesech dlouho do noci a pozorovala tu nádheru. 
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	Ráno na útesu

	 

	„Kolik je hodin?“ zeptala jsem se Charlieho a promnula si oči.

	„Půl šesté, stihneme ranní trajekt.“

	„Na to zapomeň, jdu spát,“ obrátila jsem se na druhý bok.

	Pršelo. Konečně pravé skotské počasí. Testovalo odolnost našeho krásného nového stanu, za jehož moskytiérou si to vesele brázdily muchničky. Hledaly skulinku, aby se dostaly k nám.

	Po vydatné čínské polévce jsem si načrtla maják s okolními ostrůvky. Podle Charlieho prý připomínal Temelín. Nad malebnou větrem ošlehanou krajinou se stahovaly tmavé mraky a putovaly na severovýchod, přesně naším dalším směrem. Dovedla bych si představit mít v Mallaigu domek. Samozřejmě s moskytiérou na oknech.

	Oběhli jsme v městečku dvě prodejny lístků na lodě, ale do Inverie nic neměli.

	„Chcete jet dnes? Ale to nic nejezdí,“ odpověděl mi překvapeně pán z informačního centra, který mi včera tvrdil, že první trajekt jede v osm padesát a druhý v půl jedenácté.

	Nejspíš si neuvědomil, že byl víkend. A lístek od včera dokonce podražil ze čtyř a půl liber na osobu na víc jak dvojnásobek.

	Pán nás předal chlápkovi kolem šedesátky s laskavým vrásčitým obličejem, ze kterého vyzařovala vyrovnanost a klid.

	„V kolik odplouváme?“ zeptala jsem se.

	„Hned, jak budete připraveni.“

	„Můžeme.“

	„Počkejte u tamté bílé lodi,“ ukázal k molu, „chci si dopít aspoň kafe.“

	Na sobě měl staré montérky, sepranou košili a místy roztrhanou zimní bundu. Vyšisované vlasy mu přikrývala černá čepice. Působil moc sympaticky, byl místní a strávil tu celý život. O víkendech si přivydělával extra jízdami.

	Poprchávalo a nad hlavou nám kroužili rackové. Pobřeží bylo vyzdobené palmami v květináčích.

	„Kam vyrážíte?“ oslovil nás muž kolem šedesátky a vlezl k nám na kolébající se loď pro pár lidí.

	„Na přechod poloostrova Knoydart a pak na sever. Je to první polovina trasy na Mys Hněvu.“

	„To zní dobrodružně,“ rozzářil se ten muž, Brit z Newcastlu, „já to tady dneska okouknu a někdy příště to také podniknu.“

	„Kolik máte na Skotsko času?“

	„Kolik chci, jsem v důchodu.“

	Chtěla jsem pánovi nabídnout, že se k nám může přidat, ale nějak na to nedošlo.

	Loďka se rozjela. Bylo nás pět. Kormidelník, kapitán s tvářemi ošlehanými od větru a tři pasažéři. Vzdalovali jsme se mému milovaného Mallaigu přes vody jezera Loch Nevis. Moře s námi laškovalo a hravě pohybovalo s plavidlem ze strany na stranu. Občas jsem se musela chytit, abych nepřepadla přes palubu. Vítr nám šlehal do očí a slaná voda dopadala na naše pláštěnky. Náš spolucestující Skotovi rozuměl, ale když kapitán promluvil na nás, jen jsme se usmívali a přikyvovali. Ve skutečnosti jsme neměli ponětí, o čem vlastně mluví.

	Po projetí kolem výběžku se sochou panenky Marie – Rubha Raonuill – ve vodách zátoky Inverie Bay se hladina uklidnila. Mávali jsme na proplouvající plachetnici a kochali se horami poloostrova zahalenými v tmavých bouřkových mracích. Poloostrova, který je označovaný za nejdrsnější a nejzachovalejší přírodní rezervaci. Je pravda, že přechod Knoydartu patřil při obou výpravách k nejtěžší části cesty, hlavně kvůli počasí a muchničkám.

	Po prohrané bitvě u Cullodenu se tu prý i nějaký čas ukrýval Bonnie Prince Charlie. Na konci osmnáctého století tu žilo asi tisíc lidí, kteří se snažili uživit farmařením a rybolovem. V roce osmnáct set padesát tři přišlo násilné vypuzení a počet obyvatel výrazně poklesl. Ve dvacátém století se situace zlepšila a z místa se stalo lovecké a střelecké cvičiště. Dnes tu žije kolem sedmdesáti lidí, většina ve vesničce Inverie u Loch Nevis neboli u Nebeské zátoky.

	Inverie, kdysi vesnička s třemi domky, se za těch několik let rozrostla. Cestovní ruch pronikl i sem a zanechal tu nesmazatelné stopy jako například nově vzniklý kemp na pobřeží pokrytém hnědými chuchvalci mořských řas. Najdete tu obchod, poštu a dokonce nejzapadlejší hospůdku pevninské Británie. 
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	Křest

	 

	Za branami Inverie nás přivítalo pravé Skotsko. Upřímné, bez přetvářky, v celé kráse. Z nebe padaly proudy vody a zvýrazňovaly zdejší zelenou nádheru, kopce všelijakých tvarů s vysokými kapradinami, rákosem a ostružiním. Cesta se proměnila v potok. Tu a tam se objevila bažina, která se po bližším prozkoumání trekovou hůlkou nejevila průchodně. Občas jsme do ní bez varování zahučeli. Ze strání se ozýval hukot vodopádů a zurčících potoků, vzduchem se nesla vůně vřesu a mateřídoušky. Jakmile jsme se na chvíli zastavili, ihned se nám začaly věnovat muchničky, které prolezly i moskytiérou na obličeji. Déšť sílil, nebe se zatahovalo a od jezera Dubh Lochain stoupala cesta do sedla čtyři sta padesát metrů nad mořem. Nohy jsme měli zmáčené od kapradin, špinavé od bláta a věci pod pláštěnkou propocené od chůze do kopce, který se zdál být nekonečný. Skotsko se nám opravdu ukázalo v celé kráse. Určitě nás zkoušelo, jestli to s ním myslíme vážně, než nám ukáže vlídnější tvář.

	Po dosažení sedla, na které nás upozornila kamenná mohyla, mě zachvátila euforie. Do té doby, než zafoukal ledový vítr a já pocítila každičký kousek mokrého oblečení.

	Musím to vydržet, řekla jsem si, pokud chci mít večer něco suchého na sebe. Nemělo smysl se převlékat. Padala na nás únava a před námi cesta klesala k mořské zátoce Loch Hourn neboli Pekelné zátoce, o které jsem byla přesvědčená, že se jmenuje Loch Duich a že v ní jsou stovky fialových medúz. Utíkala jsem z kopce, abych se zahřála a bojovala jsem s chladným větrem. Obětovala jsem aspoň rukavice, abych měla trochu tepla. Zmáčené oblečení nebude kde usušit, pokud nezačne svítit slunce, což se zatím zdá, že opravdu nehrozí. Vedle světle modré zátoky stál jeden domek, tzv. bothy, ubytovna pro horské zbloudilce.

	„Nepotkali jste ještě někoho?“ zeptal se nás starší pán, který nám šel v ústrety. „Moji kamarádi jsou od rána pryč a vyrazili támhle na ten vrchol,“ ukázal do mlhy.

	Také tu stála cedule, abychom stanovali na vyznačeném místě. Jak vtipné. Všude kolem se nacházely mokřady a bažiny, kde by se člověk ráno probudil pod zemí.

	„Je tu spousta otravných muchniček,“ dodal pán a přetáhl si přes hlavu moskytiéru.

	Jakmile jsme sundali batohy a stavěli stan, hejno se na nás vrhlo. Operace ubytování proběhla velmi rychle. Bravurně jsme naházeli vše do stanu, abychom minimalizovali počet muchniček uvnitř a naskákali dovnitř v mokrých pláštěnkách a se zablácenými botami. Ve stanu vládlo vlhko a smrádek a na chvíli i teploučko od vařiče. Těstoviny se sýrovou omáčkou, která kvůli tekutosti ničím omáčku nepřipomínala, nám připadaly jako nejúžasnější jídlo na světě.

	Tady by měl pan Pavlíček pořádat kurzy přežití, napadlo mě. Byly by to pro něj ideální podmínky.

	Byla jsem unavená, ale šťastná. Šťastná za pár lidských hlasů, vděčná za téměř suchý spacák a suché tričko na převlečení, za teplé suché ponožky, za stan bez muchniček, za teplé jídlo k večeři. I za únavu, protože se mi bude dobře spát. Zkrátka za věci, které v běžném životě považuji za samozřejmost. Zdejší příroda nám dává připomenout, že tak samozřejmé opravdu nejsou a že je na ní, kolik nám jich dopřeje. Dnes jsme prošli první zkouškou, ale na naší dobrodružné výpravě jich čeká daleko víc, obzvlášť v místech, kde nebude vůbec žádná cesta.

	„Do hajzlu, muchničky,“ ozývalo se ze sousedícího stanu. „Bože, samé muchničky.“

	„Jejich tu snad milion.“

	„Do hajzlu, další!“

	„Co to je? Au, moje ruka… do pr…“

	Už přes dvě hodiny jsem kvůli tomu zadržovala svoji potřebu a snažila se vymyslet řešení, abych nemusela vylézt. Venku bylo opravdu peklo. Na stanu a křiku ostatních jsme viděli, kolik muchniček si na nás brousilo zuby.

	„Pane bože,“ ozvalo se znovu.

	Několik jich poletovalo uvnitř stanu a postupně jsme je zabíjeli. I tak jsme na sobě měli za první den v divočině mnoho svědivých štípanců.

	Soused se je snažil zaplašit boucháním lžíce o ešus. „Fakt jich jsou miliony,“ hlesl a vyběhl ze stanu. 
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	Probuzení v divočině

	 

	Po útoku, který proběhl předchozí den, zůstaly na náš stan přilepeny desítky muchniček. Jestli předešlý den bylo ošklivo, tak současné počasí se již nedalo ani charakterizovat. Naštěstí foukal vítr. Oblečení přes noc trochu uschlo, ale i tak bylo mokré a studené.

	Za lehkého klení jsme se do něj převlékli, na nohy si navlékli ponožky na ždímání a vlhké boty. Vzhledem k počasí nemělo smysl brát si suché oblečení. Rychle jsme se pohybovali, aby nám nebyla zima. V krátké dešťové pauze jsme složili stan a za vodorovně padajícího deště vyrazili k zátoce Barrisdale. Silný vítr posílal vlny divoce k pobřeží, které omývaly zářící hnědooranžové řasy a vracely se zpět do tmavomodrých vod. Na obloze jsme viděli mnoho druhů mraků… tmavé, světlé, velké, malé, vysoko, nízko. Na pár vteřin se v perlově šedém oparu objevilo okénko do modré oblohy, aby nám vdechlo naději. U zátoky cesta skončila. Stál tam kouzelný rybářský domek, u nějž kotvilo pár loděk.

	„To jsme se ztratili brzo,“ poznamenala jsem vzhledem ke skutečnosti, že tohle má být ta lepší cesta.

	Charlie vytáhl mapu a zjistil, že jsme u polorozbořeného domku minuli odbočku stoupající nahoru nad zátoku.

	„Kam jdete?“ zeptal se nás rybář, který se tu znenadání objevil jako kouzelný dědeček z pohádky. „Do Kinlochhournu?“

	„Přesně tam.“

	„To jdete špatně,“ pokračoval a ukázal nám správný směr.

	Napravo od nás se do mlhy schovával pět set dva metrů vysoký vrchol Carnmairi. Stoupali jsme úzkou bahnitou pěšinou s kluzkými kameny, kterou lemovaly kapradiny vysoké stejně jako já a růžově kvetoucí vřes. Jakmile jsme se zastavili, stali jsme se oběťmi krvežíznivých muchniček, protože v širém okolí nebyl žádný jiný člověk. Pili jsme za chůze a moc jsme nejedli. Z pěšiny byly krásné pohledy dolů do křišťálově čisté vody a na rtech mi ulpívala sůl, kterou přivál vítr z moře. Občas se ozval křik racků, kteří se vznášeli nad zátokou. Kdybych mohla být nějakým zvířetem, chtěla bych být právě rackem. Jsou tak svobodní. Bylo by krásné umět létat.

	Fialové medúzy tu tentokrát neplavaly. Pamatuji si, že v roce dva tisíce tři jich tu byly stovky.

	Prošli jsme přes úpatí Leac an Aiseig. Na stráni zurčely potoky a stékaly do zátoky. Někdy jsme v zeleni objevili schovaný prýštící vodopád. Cesta klesala, stoupala a nebyla zdaleka tak pohodová, jak jsme předpokládali. Na výběžku Runival stál opuštěný domek a za ním řasami obemknutý ostrov Eilean Mhogh-sgeir. Z cesty se stal potok, přestalo foukat a vyrojily se stovky chtivých muchniček.

	U Skiary jsme objevili ceduli s nápisem OPEN/OTEVŘENO – domácí sušenky, delikátní horká čokoláda, čaj. Vzpomněla jsem si, že mi můj kamarád Honza říkal, že jsme tu kdysi také ochutnávali sušenky. Já už jsem si to nepamatovala. Vlastně jsem si z této cesty téměř nic nepamatovala.

	„Co myslíš?“ zeptal se mě Charlie.

	„Jednoznačně do toho jdeme,“ odkývala jsem to s vidinou odpočinku bez dotěrného hmyzu.

	K domku u moře vedla cesta označená kameny, na kterých byly namalované jahody. Uvítala nás blonďatá holčina v teplákách a holínkách. Nabídla nám dva druhy sušenek – rozinkové a čokoládové. Dali jsme si od každé jednu, potom horkou čokoládu a zelený čaj s mangem. Usadili jsme se do skleníku s výhledem na zátoku, ke stolku s červeným ubrusem s bílými puntíky. Když jsem si sedla, skoro na mě padla euforie. Měli jsme za sebou čtyři nebo pět hodin vytrvalé chůze v dešti a silném větru. Na okamžik vykouklo slunce a při prvním soustu sušenky už zase padaly provazy deště. Slečna s přítelem tu byli na tři měsíce pomáhat jeho prarodičům vést penzion. Venku na dešti sušili prádlo.

	„To jsme měli teda pěkně bláznivou představu, že dnes dojdeme až na hrad Eilean Donan Castle,“ podotkla jsem. Jedna věc byla kilometrová vzdálenost, druhá věc přírodní podmínky. Podívala jsem se na Charlieho mapu s vyznačeným azimutem a kroužkem s poznámkami „asi most“ a začala jsem se smát. Přišla silná sprcha a za několik vteřin se ukázalo slunce. Bláznivé počasí.

	Cesta klesla téměř k hladině a lemovala písečnou pláž s mušlemi a tmavě černými kameny. Inkoustově modrá barva moře ostře kontrastovala s oranžovohnědými řasami. Za zatáčkou jsme uviděli konec zátoky a dva domky označené názvem Kinlochhourn. Za další zatáčkou jsem se zastavila a udiveně jsem hleděla před sebe. „Asi mám halucinace. To by mě zajímalo, co bylo v těch sušenkách,“ řekla jsem Charliemu, který okamžitě vytáhl fotoaparát a začal cvakat.

	Pět metrů před námi se na kraji cesty poklidně pásl jelen. Občas zvedl hlavu, aby zkontroloval situaci, ale jinak se nenechal rušit. Přiblížili jsme se nadšeně o další metr a jelen elegantně vyskočil na skálu a hrdě se rozhlížel. Parohy si drbal kožíšek a snažil se vyhnat blechy.

	Zastavili jsme se u řeky uprostřed bažinaté trávy, kde se vyrojily davy muchniček. Navlékla jsem si vojensky zelenou pláštěnku a ladící moskytiéru. Připomínala jsem prý člena protichemické jednotky. Abych nezapomněla, na rukou jsem měla rukavice. V domku jsme se zeptali na další cestu horami. Byly dvě varianty. Paní se podívala do mapy a překvapivě nám doporučila spíše trasu s vyznačenou cestou než trasu, která po několika kilometrech zmizela a následoval azimut. Azimut se ve zdejších mokřinatých a bažinatých podmínkách jevil jako čiré šílenství, pokud si člověk nelibuje v tom, že půjde po pás ve vodě s krosnou na zádech a zbytek těla mu budou ožírat muchničky. I samotná cesta je tu místy velké dobrodružství.

	Charlie si ve stanu sundal boty a usoudil, že je nejvyšší čas se umýt v potoce. Mně se v té zimě do vody nechtělo a tak jsem zůstala prasátkem. 
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	Kochací přestávka

	 

	Do dalšího dne jsme kvůli svalové únavě, počasí a následujícímu náročnému úseku vsunuli kochací přestávku u zátoky. Bohužel nám do stanu nalétaly muchničky. Nastříkala jsem repelentem roh stanu a to na ně platilo. Nicméně v předsíňce a před stanem jich kroužily další tisíce.

	Měla jsem poštípaný celý obličej. Vzala jsem stanovou poličku, kterou tvořila jemná černá síťka, a vyrobila jsem si z ní moskytiéru. Při další návštěvě Skotska musíme pamatovat na to, že je lepší koupit si moskytiéru přímo ve Skotsku, protože ty z Čech jsou vhodné tak akorát na komáry, ale muchničky jimi bohužel prolezou.

	Vypravili jsme se na obhlídku okolí. Nepršelo a začátek zátoky byl vystlán fosforeskujícími řasami se zamotanými fialovými mušlemi. U břehu se pohupovalo několik loděk. Nikde nikdo nebyl a v zátoce vládl klid. Na okolních zelených kopcích se třpytily potoky a ve vzduchu byla cítit vůně moře. Slabý větřík čeřil hladinu a odháněl muchničky. Prozkoumávali jsme zákoutí a užívali si jejich opuštěnosti. Vystoupali jsme několik metrů a za zatáčkou se objevila starobylá kamenná lavička. Kdo ví, kolik generací lidí z místních dvou domků na ní vysedávalo a prožívalo tu romantické chvíle.

	Výhled na moře s členitými zelenými výběžky pobřeží byl kouzelný. Vzadu dokonce na chvíli vysvitlo slunce. Nad jetelem a třezalkou poletovali černí motýli. Najednou se protrhly mraky a na ocelově modré hladině se objevily tisíce mihotajících se světélek, jako by voda byla posetá stříbrnými kamínky. V korytu potoka se nakláněl keřík s červenými bobulemi s kapkami vody. Trochu jsem se pod moskytiérou dusila, a když se zdálo, že vítr odvál dotěrný hmyz, odhrnula jsem ji a nadechla se svěžího vzduchu. Charlie fotografoval houbu. Nejdřív si pečlivě otrhal okolní trávu, aby nic nepřekáželo autentickému záběru, a poté ji zvěčnil.

	Popošli jsme k jednomu z domků v Kinlochhoumu, o kterém v průvodci nic nenajdete, a vstříc nám šel bílý kůň. Vzadu se pásly ovce a z komína se linul dým, jehož vůně navozovala dojem podzimu. Dům byl kamenný a zapadal do rázu krajiny. Zazvonili jsme a nic. Zazvonili jsme podruhé a nic. Nesměle jsme tedy vkročili do útulné čajovny a posadili se k prostřenému stolu.

	„Ty můj pupínku,“ pohladil mě Charlie a narážel na můj pokousaný obličej, který připomínal neštovice.

	Během minuty se otevřely dveře a do místnosti vkročil modrooký pán s dobrosrdečným výrazem. „Vítejte,“ řekl anglicky se skotským přízvukem, který byl velmi sekaný, a často jsme mu nerozuměli. „Jak vám mohu posloužit?“

	Objednali jsme si každý sendvič, já s míchanými vajíčky, Charlie se sýrem a k tomu čaj a horkou čokoládu. Pán si raději znovu ověřil, že Charlie opravdu chce ke slanému toastu sladkou čokoládu. Útulná místnost byla vyzdobená obrazy skotských hor za hezkého počasí. Postupně se tu sešla zajímavá skupinka lidí. Dvě Skytající Britky, jeden Němec jdoucí naši trasu a dvě Jihoafričanky z Johannesburgu.

	Dali jsme si s Charliem partičku carcassonnu a mladý Němec nás zálibně sledoval. Vypadal sympaticky, šťastně a unaveně. Na to, co říkal, že šel, byl dost čistý a suchý, jako by právě vystoupil z auta.

	Navečer jsme obešli zátoku z druhé strany a opět jsme potkali jelena. Spokojeně se pásl a růžovým jazykem otrhával chutnou trávu. Jeho hluboké hnědé oči nás ostražitě pozorovaly, zda nejsme moc blízko. Posadili jsme se na kamenné molo a naslouchali šplouchání vln a křiku káňat.

	Jelen si lehl a odpočíval. Poté si znuděně zívl a říhnul po dobré večeři.

	Kolem stanu se opět vyrojily muchničky a moje důmyslná moskytiéra v kombinaci s pláštěnkou perfektně fungovala. Za odpočítávání jsme mrštně naskákali do stanu a bleskurychle za sebou zavřeli. Jsem ráda, že už několikátý den nemáme vůbec signál na mobilní telefon. Leží někde uprostřed batohu v igelitovém pytlíku, aby nenavlhnul. Brali jsme ho s sebou jen kvůli případnému zjištění času na autobus nebo nouzovému volání, což je vzhledem k nedostatku signálu stejně zbytečné.

	Vzpomněla jsem si na dobu, kdy nebyly mobilní telefony. Musela jsem chodit telefonovat do budky, a když jsem si s někým něco týden dopředu domluvila, nestalo se, že by mi pět minut před plánovaným srazem poslal textovou zprávu, že sraz ruší. Byla to krásná doba mého dětství, kdy jsme si místo emailů vyměňovali dopisy a kdy jsem každé odpoledne po škole odemykala poštovní schránku s nadějí, kdo mi co hezkého z mých přátel napsal.

	Výhodou stanování v divočině bylo, že jsem si mohla nahlas zpívat a nemusela se omezovat. Tedy pokud to můj spolucestující Charlie vydržel. 
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	Pekelné ráno

	 

	Když jsem se ráno podívala ze stanu ven, zachvátilo mě zoufalství. Viditelnost byla mizerná, obloha v barvě perlové šedi s tmavými mraky a crčely z ní provazy deště kroucené větrem. Obličej mi v noci okousaly muchničky a přibylo mi na dvacet dalších štípanců. Občas jsem dovedla i tuto krásnou zemi proklínat.

	„To nemůže dlouho vydržet,“ prohlašoval Charlie o počasí, „to je jen krátká přeháňka.“

	Dali jsme si jahodovou Milku na zlepšení nálady a pustili se do carcassonnu. I když se to zdálo nemožné, počasí se zhoršovalo a náš stan divoce bičovaly provazy deště. Ze stanovacího místa se stávala bažina. Po obhlédnutí situace venku jsem zjistila, že se hladina vedle nás tekoucí řeky zvedla téměř o metr. Z klidné říčky se stala dravá řeka. Bleskurychle jsme sbalili stan, ale neobešlo se to bez namočení stanu i batohů. Pláštěnka pončo, za kterou jsem dala přes tisíc korun (abych měla jistotu kvalitní pláštěnky), propouštěla vodu, a ne právě málo. Cena bohužel nezaručila kvalitu. Opravdu pekelné zjištění, když bez přestání pršelo a pláštěnka mi měla chránit i suché věci v batohu. Bylo mi jasné, že jsem s tím ztracena a že jsem vyhodila spoustu peněz za pořádný šunt. Opravdu jsem byla naštvaná, přímo nasraná, protože tu pláštěnku jsem si koupila jen kvůli Skotsku, abych měla pořádnou výbavu. Moje zoufalství se tak znásobilo.

	Pán z jednoho domku nám řekl, že trasa se za deště nedá jít, protože bychom nepřešli řeky, kterých tam nebylo právě nejméně.

	Byla mi zima, mokré šusťáky se mi lepily na nohy a studily a bundu, taktéž nepromokavou, jsem měla zmáčenou. Náš původní plán vzal za své kvůli přírodním podmínkám.

	Jediná cesta, kterou jsme nyní mohli jít, byla do Invergarry, asi čtyřicet kilometrů po úzké klikaté silnici, a doufat, že něco stopneme.

	Okolní kopce se halily do mlhy, foukal ledový vítr a všude tekla voda. Potoky se změnily v řeky, řeky se rozvodnily a rozlily se z břehů. Minuli jsme odbočku na Shiel Bridge, na jejímž začátku byla rozvodněná řeka se silným proudem, takže bychom se daleko nedostali. Nedělali jsme přestávky, protože bychom zmrzli. Kurz přežití, který jsme před rokem na jaře absolvovali u pana Pavlíčka, se nám ve srovnání se současnou situací jevil pohodovým.

	Spěchali jsme pustou krajinou se skalnatými kopci, abychom se co nejvíc zahřáli. Jako nouzovku jsme si ráno uvařili čaj do termosky. Okolní jezera se rozlila i přes cestu, takže nám dost nateklo do bot. Pokračovali jsme podél jezera Loch Cuaich, kde jsme potkali jedno bílé auto v opačném směru. Svitla nám naděje, že by nás mohlo svézt, až se bude vracet. Přešli jsme most, viditelnost se zhoršila a cestu lemovaly vonící rododendrony, na jejichž listech se leskly kapičky vody. Nitrem keřů protékal bublající potok, který se na druhé straně cesty měnil ve vodopád. Nalevo jsme v mlze minuli Glenquoich Forest s vrcholy vysokými kolem tisíce metrů. Na konci jezera se před námi objevila přehrada. Na stráních hučely vodopády a bílá pěna kontrastovala se zelenými kapradinami.

	Po dvaceti kilometrech chůze ve větru a dešti jsme chtěli zakempovat, ale nebylo kde. Všude kolem se rozkládaly bažiny.

	„Dobrý den, najdeme tu někde poblíž místo na stanování?“ zeptal se Charlie u domku, který se objevil jako zázrak.

	Starší muž se zamyslel a poté nás dovedl do prostoru velikosti garáže, že tu můžeme přespat a usušit si věci. Když viděl, jak se klepu zimou, donesl přímotop a zapnul mi ho.

	Když jsme se rozkoukali, došlo nám, že se nejedná o garáž, ale o jatka na srnky. Na zemi byly zašlé stopy od krve, ručník s fleky, na zdi visela sada nožů, háky na napichování a návody na sterilizaci místnosti. Ale byli jsme v suchu a s tím vším mokrým oblečením jsme neměli moc na výběr. 
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	Prozatímní návrat do civilizace

	 

	K ránu jsem opět zapnula přímotop a vysoušela boty, ponožky, šusťáky, bundu i triko. Navařili jsme si čaj do termosky a vydali se v chladném větrném počasí k silnici číslo A 87 vedoucí k Eilean Donan Castle. Když jsme vešli do údolí Glen Garry, krajina změnila ráz a místo mokřin nás obklopil les.

	„Srnka na druhé hodině,“ upozornil mě Charlie.

	„A támhle jsou další dvě,“ dodala jsem.

	Nad námi se pásly skotské krávy, tmavě hnědé s dlouhými chlupy. Stromy v lese byly obrostlé ze všech stran lišejníkem. Napravo tekla řeka Garry, která se mohutně rozlévala do okolí a posléze ústila do jezera Loch Garry. Hory byly stále zahalené v mracích, ale nepršelo. U Inchlagganu nám zastavil rybář, kterého jsme předchozí den viděli u jezera Loch Cunich nedaleko mostu, jak v lijáku chytal ryby. Bydlel někde u Edinburghu a vyrazil si na dva dny zarybařit. Vysadil nás na hlavní silnici a ušetřil nám deset kilometrů chůze po asfaltu.

	Když jsme začali stopovat do Kyle of Lochalsch, obklopily nás muchničky. Nebe se zatahovalo a vypadalo to na déšť. Zakuklila jsem se do moskytiéry ze stanu.

	„Takhle nám nikdo nezastaví,“ zlobil se Charlie, když nás auta jen míjela. Po hodině a půl se na nás usmálo štěstí v podobě dvou Francouzů z Paříže, kteří nás naskládali i s batohy dozadu do malého auta. Nalevo se rozprostíralo jezero Loch Cluanie. Poté jsme vjeli do údolí Glen Shiel, zeleného s majestátně se tyčícími kopci kolem tisíce metrů nad mořem. Napravo hrdě vzhlížel horský masiv Pět sester. Cesta kopírovala břeh jezera Loch Duich a vlevo se vynořil nejfotografovanější hrad Skotska, Eilean Donan Castle, stojící nad soutokem zálivů Alsh, Long a Duich. Francouzi si udělali přestávku na prohlídku a slíbili, že nás později vezmou, kam potřebujeme. Po pár dnech jsme se setkali opět s opravdovou civilizací. Prošli jsme kolem hradu a posadili se na kameny na pobřeží. Byl odliv a moře odkrylo oranžovohnědé řasy. Rackové kroužili nad vodou a ve vzduchu vonělo moře. Hrad se nacházel na zeleném ostrově s černými útesy a s pevninou ho spojoval kamenný most s několika oblouky. Původní hrad byl postavený v roce dvanáct set třicet Alexandrem II. na ochranu proti nájezdům Vikingů. V době jakobitského povstání v roce sedmnáct set devatenáct byl zabrán vojenskými jednotkami španělského krále, který chtěl pomoci Jakubu Stuartovi. Když se však o Španělech dozvěděl král Jiří, poslal tam válečné lodě, vyhnal Španěly a hrad byl s pomocí zásob španělského střelného prachu vyhozen do povětří. Mezi lety devatenáct set dvanáct a devatenáct set třicet nechal John Macrae-Gilstrap hrad opravit a zpřístupnil ho turistům. Dokonce se tu natáčel film Highlander, Past či dobrodružství Jamese Bonda. V průvodci se píše, že uvnitř si turisté mohou prohlédnout jakobitské a klanové pozůstatky.

	Na obzoru se vypínaly hory a dodávaly krajině na dramatičnosti. Na okamžik vysvitlo slunce a zahřálo naše zkřehlé prsty. Pár vteřin jsme si vychutnali dotek jeho paprsků, než se opět schovalo za mraky. Teplotu jsem odhadovala na deset stupňů. Z dálky zazníval zvuk dud a navozoval typickou skotskou atmosféru. Francouzi se vrátili a vnutili nám každému borůvkový muffin. Připadala jsem si sociálně. Bylo to podobné, jako když nám před dvěma lety v Irsku jeden pán koupil každému zmrzlinu a popřál nám hezké prázdniny. Asi by byl překvapený, kdyby věděl, že jsme oba promovaní inženýři.

	Projeli jsme vesnicí Dornie. Za Kirktonem jsme spatřili most vedoucí na ostrov Skye. V Kyle of Lochalsh, v malebném městečku na pobřeží jezera Loch Alsh, se s námi Francouzi rozloučili. Městečko je hlavně důležitým tranzitním bodem pro ostrov Skye, kam byl odtud v roce devatenáct set devadesát pět otevřen silniční most.

	„Řeky jen tak neklesnou. Vaše plánovaná trasa není teď průchozí,“ odpověděl mi pracovník informačního centra, když jsem se ho ptala na počasí a cestu přes hory. „A pláštěnky mají v obchodě osm mil odtud,“ dodal nepříznivou informaci. Nicméně jednoduchou igelitovou pláštěnku za šest liber jsme koupili hned ve vedlejším obchodě.

	Nad grilovaným kuřetem, hamburgerem a hranolkami jsme zvažovali naše možnosti. „Nemá smysl čekat, až opadne voda,“ došli jsme k závěru, že máme prostě smůlu a že proti přírodě nic nezmůžeme. Kdybychom tu místo sedmnácti dnů byli tři měsíce, to by bylo něco jiného. Ale my jsme byli vázáni zpáteční letenkou a návratem do práce.

	„Pojďme West Highland Way,“ navrhla jsem, „tam s řekami problém nebude, jestli si to po osmi letech dobře pamatuji.“

	„Ou kej, takže směr Loch Ness?“ bodnul do mapy Charlie. „Chceš stopovat?“ podíval se na mě, ale věděl, co mu odpovím.

	Bylo teprve pět hodin, takže s trochou štěstí bychom se tam mohli dostat.

	Posadili jsme se u jezera Loch Alsh. Na obloze se objevilo sem tam pár modrých skvrn, ocelově modré vody jezera kontrastovaly s plující bílou plachetnicí a na obzoru se tyčily hory. Dokonce nám nad hlavami prolétla stíhačka. Právě v té době nám od rodiny přišla sms zpráva s informací, že v jižní Anglii jsou nepokoje.

	I když jsme museli zcela přehodnotit plán, těšila jsem se na další dny. Skotsko se musí brát takové, jaké je.

	„Ty můj pupínku,“ podíval se na mě škodolibě Charlie, „muchničky tě fakt milujou.“

	Když jsem se na toaletě podívala do zrcadla, zjistila jsem, že vypadám, jako kdybych prodělávala neštovice. Během stopování na odbočce z Kinlochhournu mi bodanců na obličeji výrazně přibylo.

	První stop, paní, která nám po půlhodině zastavila, nás odvezl zpátky do vesničky Dornie, malého malebného místečka pod horami. Necelou hodinu jsme se tam kochali hradem. Potom nás svezl pán Paul z Edinburghu jedoucí domů a vysadil nás v Invergarry, na křižovatce na Inverness a Fort William. Řekl nám, že za posledních pár dnů ve Skotsku napršelo tolik vody jako za celý měsíc. Prostě jsme měli smůlu a na původně plánovaný trek si příště musíme vyhradit víc času. Paul nám dal vizitku, ať se mu ozveme, kdybychom v Edinburghu nesehnali kvůli festivalu ubytování. Byl opravdu hodný.

	Sotva jsem v Invergarry začala stopovat, přibrzdilo nám malé nákladní auto. Batohy jsme hodili na korbu a přisedli k řidiči. Téměř s námi nekomunikoval, nervózně podupával nohou a prudce oddechoval.

	„Nevystoupíme?“ obrátila jsem se na Charlieho, když řidič předjížděl plnou rychlostí v nepřehledné zatáčce. „Mluv s ním, ať se uklidní,“ povzbuzovala jsem Charlieho k aktivitě.

	„Proč tak spěcháte?“ zeptal se Charlie.

	„Ale, je sedm a už chci být doma. Jsem unavený,“ hlesl, šlápl na plyn a ujížděli jsme kolem jezera Loch Ness.

	Vystoupili jsme ve vesnici Drumnadrochit a zakempovali na super místě u řeky.

	„Třeba nás v noci navštíví příšerka,“ řekl Charlie a psal pohledy.

	 

	 

	A jak proběhl přechod poloostrova Knoydart v roce 2003?

	 

	Náš půjčený stan přežil velmi větrnou noc na útesech. Moc jsem nespala a stále hlídala, jestli nám stan neuletí. Probudili jsme se sice do chladného, ale slunečného dne. Šla jsem dříve a stavila se ve zdejší knihovně poslat internetem zprávy, že ještě žiji. Pak už jsme jen koupili lístky na loď na poloostrov Knoydart a ve čtvrt na jedenáct vypluli vstříc vlnám a horám do Nebeského zálivu.

	Po obědě jsme se vydali do krajiny bez civilizace. První část cesty se mi moc nelíbila, hory na mě působily strašidelně. Šlo se mi špatně, bylo docela dusno a cesta jedna velká bažina. Za kopcem to bylo lepší. Otevřel se výhled na Pekelnou zátoku fjordového typu, tzn. se slanou vodou a místem pro kempování. Opět tu byly muchničky.

	Druhý den ráno jsme vykročili podél Pekelné zátoky směrem k údajné vesnici Kinlochhourn vzdálené asi deset kilometrů. Cesta vedla po pobřeží plném medúz. Jednu, kterou moře vyplavilo na pobřeží, jsme se snažili zachránit. Marně.

	Byl to samý močál a samé bahno, takže mi pěkně čvachtalo v botách a kalhoty jsem si tu zašpinila jako ještě nikdy tady. Opět jsem se oddělila od skupinky a pelášila dopředu. Místo vesnice jsem uviděla pár člunů houpajících se na tyrkysové modrém moři a dva domečky. Na cestě jsem potkala pět místních, kteří byli strašně překvapeni, že jsem až z Čech.

	Prvním domem byla čajovna, kde jsme se stavili na čaj a domácí sušenky. Začali jsme se ptát, kdo by nás mohl dovést na třicet pět kilometrů vzdálenou A 87, odkud bychom mohli dostopovat na hrad Eilean Donan Castle. Vzali nás příjemní důchodci a odvezli nás, kam jsme potřebovali.

	Na odbočce na hlavní silnici mě málem sežraly muchničky. Zastavilo až čtyřicáté osmé auto, dva mladí kluci s dodávkou. V předešlém autě jsem si myslela, že je mi zle, ale poznala jsem, že mi bylo docela fajn. Zavřená v nákladním prostoru jsem sledovala, jak kluci řežou zatáčky. Nevím, jestli jsem se více bála, že se pozvracím, nebo že nás odvezou někam jinam. Nakonec jsem si tam lehla. Z auta jsem vystoupila zelená jak rákos a dívala se přímo na Eilean Donan Castle. Byl pohádkově krásný a stanovali jsme přímo před ním. 
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	Výprava za příšerkou

	 

	V noci jsem se klepala zimou a navlékla na sebe bundy, svetr, čepice i rukavice, takže jsem uvítala, když ráno navštívily náš stan sluneční paprsky. To bylo poprvé, co ráno nepršelo a stan byl zvnějšku suchý.

	„Co bude ke snídani?“ zavrčel Charlie.

	„Nekonečné mušli,“ odpověděla jsem s notnou dávkou škodolibosti. Charlie ho koupil v Čechách a jednalo se o směs, kterou z devadesáti pěti procent tvořily vločky a z pěti procent sušené banány, rozinky, švestky, kukuřičné lupínky a hodně výjimečně i lískové oříšky. Charlie ho vzal kvůli tomu, aby nám déle vydrželo. Po týdnu cesty se zdálo, že mušli plní svůj účel, protože jsme ho stále měli tři čtvrtiny a nikdo z nás ho příliš nechtěl jíst.

	Došli jsme do centra vesnice Drumnadrochit, kterou posedla „Nessie“ mánie. Všude byly reklamy na Nessie… plavba za Nessie, Nessie sušenky, Nessie káva, Nessie ve všech podobách… na tričku, na mikině, na hrnku, na tužce, plyšová, gumová, látková a dvě Nessie centra, kde si můžete prohlédnout, kdo ji kdy spatřil a vyfotografoval.

	Někteří, jako já, nazývají příšerku láskyplně a něžně „Nessie“, někteří, zejména ti, co to s ní myslí seriózněji říkají „Nessiteras rhombopteryx“. Údajně se v jezeru Loch Ness vyskytuje od pradávna. První zprávy o jejím vynoření pocházejí již ze sedmého století.

	I my jsme se nechali polapit Nessie mánií a dnešní dopoledne patřilo výpravě za bájnou příšerou Nessie. Dali jsme si horkou čokoládu s maršmelouny a koupili lístky na plavbu po jezeru Loch Ness. Řidič nás dovezl do přístavu a v deseti lidech jsme nahopkali do vratké bárky se sonarem. Většinu skupiny tvořili rodiče s dětmi.

	Loď se rozjela po tmavých vodách jezera a na zádi nám přistávaly letící kachny, černí pasažéři. Některé přistály i na vodě u loďky a nechaly se omývat vlnami. Byla to legrační podívaná, když kachna přistávala.

	První fotografie příšery pocházely z roku devatenáct set třicet čtyři.

	Ve vodě byla špatná viditelnost. Sonar ukazoval hloubku dvě stě třicet dva metrů a pouhých pět metrů od břehu byla hloubka už patnáct metrů. Uprostřed jezera jsme vjeli do vln, které bárku rozhoupaly. Děti i my jsme nadšeně vyhlíželi, kdy spatříme příšeru. Udělali jsme otočku a projížděli kolem hradu Urqhuart, který byl postaven ve čtrnáctém století jako strategická pevnost chránící Great Glen.

	„A kdo hrad zničil?“ zeptal se pán s dítětem.

	„Popravdě, tuto otázku jsem čekal,“ podrbal se na bradě kapitán lodi. „No přece Angličané, kdo jiný,“ potvrdil všeobecně známou pravdu, že Skoti nemají Angličany v lásce.

	Slunce se schovalo za mraky, hrad potemněl a získal tajemnou atmosféru. Vyzvedli jsme si batohy v informačním centru a po cestě lemující břeh jezera šli k hradu. Od silnice byly krásné výhledy na něj i na lehce zvlněnou hladinu šedomodré barvy. Vstupné stálo přes sedm liber a vzhledem k tomu, že jsme hrad již viděli z loďky, jsme to nezaplatili.

	Na výjezdu z parkoviště se chystali stopovat další dva Češi. Když si nás všimli, dali si svačinu a čekali, až nám někdo zastaví a odveze nás.

	„Viděli jste Nessie?“ ptal se nás Skot, který nás svezl několik mil a mluvil pravou nesrozumitelnou skotštinou.

	„Jen plyšovou,“ odpověděl mu Charlie. „A vy?“

	„Často,“ usmál se Skot, „musíš si dát hodně whisky.

	To jich pak vidím i několik.“

	Skot pracoval jako dřevorubec a za den pokácel sto padesát stromů. Vysadil nás u hostelu na břehu Loch Ness na přehledném místě.

	„Jsem zmrzlá jak hovno,“ podívala jsem se na Charlieho, když nám asi po hodině hustého provozu nikdo nezastavil. „Nepojedeme autobusem?“ zeptala jsem se ho, když u nás jeden zastavil.

	A tak jsme jeli moc pěknou krajinou. Po opuštění Loch Ness jsme minuli zajímavý kamenný most. U Loch Lochy se zelenohnědé kopce zvedly do větších výšek a opět se halily do mraků. V kombinaci s jezerem to vytvářelo překrásné scenérie, obzvlášť když jsme seděli v autobuse, ve kterém se topilo. Po týdnu stanování v chladnu jsme to opravdu dokázali ocenit.

	První volný penzion nabízel dvoulůžkový pokoj za třicet pět liber na osobu a jednalo se o poslední pokoj. Obešli jsme ještě několik hotýlků a nakonec jsme se ubytovali v tom prvním, v Ben Nevis Guest House.

	Rozpršelo se. Jednou jsme se trochu rozmazlili, když máme před sebou sto padesát kilometrů napříč Skotskou vysočinou a je hodně pravděpodobné, že to bude v dešti.

	Penzion působil luxusně, místy až přezdobeně. Na podlaze ležel koberec, na skříních různé starožitné předměty a na zdech viselo mnoho obrazů. Vešli jsme do pokoje v druhém patře s výhledem na Ben Nevis, nyní alespoň s výhledem na protější kopec, na kterém se vysoko pásly dlouhosrsté krávy. Na stolku stála rychlovarná konvice, v poličce bylo pár instantních káv, černý čaj, cukr a dva hrnky. Topení nefungovalo, ale horká sprcha byla na zahřátí možná.

	V informačním centru jsme se poptali na základní informace ohledně trasy West Highland Way, protože jsem si toho moc nepamatovala. Koupili jsme si raději i mapu. Překvapilo mě, kolik mají k cestě různých materiálů a doufala, že to tam nebude vypadat jako na Everest treku za plné sezóny.

	Déšť zesílil. Navlékla jsem si novou červenou pláštěnku a vyrazili jsme na konec West Highland Way kousek za promenádou. Od konce jsme vyrazili a ušli první část trasy. Náš penzion byl na trase a následující den budeme pokračovat. 
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	Ticho před bouří

	 

	Z vyhřáté postele jsme se přemístili na snídani, abychom okusili, jak ji ve Skotsku dělají. Paní mi přinesla první chod – porridge – ovesnou kaši a Charliemu hnědé lupínky, jak jsme si předchozí den zaškrtli. Následovala typická anglická snídaně /opečená klobáska, smažená slanina, rajče a volské oko/, ke které jsme přikusovali toast a připíjeli černý čaj. Kraví hora, na kterou jsme viděli z okna, mizela v mracích a od Ben Nevisu se táhly další a daleko tmavší mraky. Najednou se rozsvítilo a vodorovně padající kapky deště ozářilo slunce. Naděje. Šance na lepší počasí. Šance jít trasu za sucha bez pláštěnky. Alespoň pár hodin.

	„Jestli to není jen ticho před bouří,“ prohlásila jsem. Bohužel jsem měla pravdu. Jakmile jsme opustili ulice Fort Williamu, spustil se hustý déšť. Vešli jsme do údolí Glen Nevis a hledali odbočku na dálkový pochod do Milngavie poblíž Glasgow. West Highland Way byla otevřená v roce devatenáct set osmdesát, měří sto padesát tři kilometrů a byla první velkolepou dálkovou trasou ve Skotsku. Trasa kopíruje staré honácké pěšiny, po kterých horalové kdysi hnali dobytek a ovce na trhy v jižním Skotsku. Některé úseky vedou i dřívějšími vojenskými silnicemi, které vznikly v osmnáctém století pro kontrolu jakobitského povstání.

	Z hlavní cesty jsme sešli u parkoviště a kempu v Glen Nevisu a vešli do lesa. Po chvíli stoupání by byly jistě krásné výhledy na masiv nejvyšší skotské hory, kdyby se celé údolí neponořilo do mlhy. Déšť sílil. Moje vrchní pláštěnka prosakovala a pod tou spodní jsem se potila. Pozorovali jsme hezkou hru mraků, jak klesaly a stoupaly po úbočích nad řekou Nevis.

	Cesta vedla střídavě smrkovým lesem či planinami. Doleva byla odbočka na Dun Deardail nabízející za dobrého počasí jistě úchvatné pohledy.

	West Highland Way jsem šla poprvé před osmi lety se svými přáteli Zuzkou a Honzou. Tehdy jsme došli do Kinlochlevenu a tento poslední úsek, pro nás teď první, jsem neprošla.

	Chvíli jsme sestupovali podél hrany Sgor Chalem vysoké zhruba pět set padesát pět metrů a poté vešli do hustého jehličnanového lesa, kde by se určitě hodila baterka. Pod větvičkami rostlo nepřeberné množství hub. Nesbírali jsme je, protože by trvalo dlouho je uvařit a nechtěli jsme plýtvat plynem z bomby. Byly to snad první houby, co jsem kdy nechala v lese. Ale podotýkám, že s těžkým srdcem.

	Po týdnu chladu a deště jsme s Charliem pokašlávali a smrkali, jak už to na horách bývá. Já víc, Charlie méně. Potkali jsme několik lidí v protisměru, ale davy to nebyly. Někteří z nich sotva šli a po dalších kilometrech jsme zjistili proč. Cesta byla celou dobu vystlána kameny a po dvaceti kilometrech jsem cítila každý šutr, na který jsem stoupla. Následovali jsme starou vojenskou silnici Old Military road. Na svazích se pásly ovce a čas od času na nás nějaká zabečela.

	„Bééééé,“ snažil se komunikovat Charlie, ale ovce ho ignorovala a otočila na něj zadek.

	Cestou se nedaly dělat přestávky, protože jakmile jsme se zastavili, okusovaly nás otravné muchničky. Trasa se setkala s potokem v místě, kde stály dva rozbořené domky skrývající se pod názvem Lairigmor ruin. Napravo se tyčil osm set tři metry vysoký vrchol Mam na Gualain a nalevo osm set devadesát šest metrů vysoký Meall a Chaorainn. Stále jsme šli po jediné cestě, která tam byla a ani v mlze se nebylo kde ztratit. Pěšinu protínaly potoky tekoucí z hor, které tu za normálního srpnového počasí nebývají. U druhých ruin Tighna-slenbhaich nás zaujal kopec Stob Ban, který se svým ostrým tvarem vymykal ze skotských boulí. Vrch byl více skalnatý a s kamenitou šedí kontrastoval žabičkově zelený mech roztroušený po hranách hory. Déšť se nesl vodorovně po větru a před námi i za námi se vše zahalilo do husté mlhy.

	Po chvíli se rozfoukalo a napravo vykouklo jezero Loch Leven. Nacházelo se nedaleko dnešního cíle městečka Kinlochlevenu, nezajímavého shluku několika domků, které je, jak píše průvodce, v současné době turisty přehlíženo. V podstatě se ani nedivím, protože tam nebylo k vidění nic zajímavého. Dříve tam bývala obrovská tavící pec na hliník, která byla postavená v roce devatenáct set čtyři a poháněná systémem hydroelektráren, který nad městečkem přehradil údolí Blackwater a byl tehdy dokonce největším systémem v Evropě.

	Nás ale hlavně zajímalo, že tam mělo být místo na stanování zdarma, tzv. backpacker’s site, kde je ale možné zůstat jen jednu noc. Přestalo pršet a mezi mraky občas vysvitlo slunce. Za šest a půl hodiny chůze jsme ušli dvacet tři kilometry. Utábořili jsme se půl kilometru před Kinlochlevenem na houbovém plácku pod korunami bříz.

	 

	Poslední část cesty West Highland Way a Ben Nevis v 2003

	 

	Tuto část trasy jsme zahájili výstupem na Altnafeadh. Cesta měla jít, tedy ona asi šla přes Ďáblovo schodiště, ale žádné schody tam nebyly. Šla jsem první a na cestě se ke mně připojil mladý muž a začal si povídat. Dozvěděla jsem se, že je původně z Kanady, ale už šest let žije v Aberdeenu. Tak jsem si opět trochu procvičila angličtinu. Na vrchu hory jsme se rozloučili a já jsem čekala na zbytek skupiny. Kinlochleven měl být podle mapy pět kilometrů, ale byl to minimálně dvojnásobek a tak jsme tam dorazili až ve čtyři hodiny odpoledne. Už jsem byla docela utahaná z Glen Coe a čekalo nás ještě posledních dvacet kilometrů do Fort Williamu.

	Kde se vzal, tu se vzal ten Kanaďan a říkal, ať jedeme busem, že už na trase není nic nového k vidění. A protože mě dost bolely nohy a chtěla jsem být příští den fit na Ben Nevis, napadlo mě to do Fort Williamu odstopovat. Honza nesouhlasil a tak s mým mobilem pokračoval a já se Zuzkou jsme za městem stopovaly. Zastavilo nám první auto. Jely jsme kolem překrásného Loch Leven obklopeného horami a také podél neméně hlásného Loch Linhe.

	Prošly jsme malebným centrem Fort Williamu směrem k údolí Glen Nevis. Cesta s pětikilovým stanem v ruce byla namáhavá. Konečně jsme našly místečko u řeky už s jedním postaveným stanem, kde jsme se utábořily. Honzovi jsem nechala na chodníku vzkaz, měl by tam dojít z West Highland Way. Doufala jsem, že nás najde.

	Vše dobře dopadlo a s Honzou jsme se potkali v poledne před supermarketem. Uvařili jsme před stanem oběd, Zuzka se vydala na návštěvu Fort Williamu a my na Ben Nevis. Cestou nahoru svítilo slunce a bylo mi teplo v krátkém rukávu, v polovině cesty jsme si však už oblékli zimní bundy. Viditelnost byla stále dobrá. Pomalu jsme se dostali na suťová pole a stále neviděli vrchol Nevisu. Výstup se zdál být nekonečný. Cestou jsme potkali asi deset Čechů, které zřejmě dole vyložil autobus a měli to jako fakultativní výlet.

	Vrcholu jsme dosáhli po třech a půl hodinách výstupu. Silně se ochladilo a vítr zesílil. Oblékla jsem si další triko pod zimní bundu, vzala si čepici a rukavice a nakonec kvůli větru i pláštěnku. Trochu jsme se najedli a kochali se výhledem.

	Najednou spadla mlha. Setmělo se. Měla jsem strach. Bez Honzy by mě asi pohltila panika. Vítr s námi házel a my jsme jako poslední opustili vrchol. Kameny na cestě klouzaly a nebylo vůbec vidět. I lidé jdoucí před námi se ztratili v mlze.

	Cestou jsme potkali pět skautů, z nichž jedna dívka měla něco s kotníkem a chlapci museli kromě svých nést ještě její batoh. Vzali jsme její krosnu a šli pozvolna s nimi. S každým dalším krokem jsme zpomalovali.

	Na Glen Nevis se postupně snášela tma a překrásně kontrastovala s bílými mraky. Než jsme úplně sešli, bylo jedenáct hodin večer. Oba jsme se cítili hodně unavení. Motaly se mi nohy a chtělo se mi spát. V dáli jsme viděli nasvícený Fort William, který se odrážel v Loch Linnhe.

	Do stanu jsme přišli o půl dvanácté a uvařili jsme si polévku. Byla to nádhera ležet v teploučkém spacáku po tak náročném dni. 
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	Neskutečné počasí

	 

	Ráno opět silně pršelo. Srpen jsme si vybrali právě kvůli nejmenšímu počtu srážek a nejvyšším teplotám. Prozatím tu týden lilo, rozvodňovaly se řeky a bylo chladno. Déšť vytrvale bubnoval na střechu stanu a kapky vody stékaly dolů. Předbalili jsme si batohy a vyčkávali. Charlie cvrnknul do slimáka, který se nám plazil zvnějšku po stanu, a zvířátko se skutálelo dolů.

	„Chudáček,“ politovala jsem slimáka.

	Jakmile přestalo na okamžik pršet, spustili jsme akci rychlý výsadek.

	Sešli jsme do Kinlochlevenu, prošli tři ulice a podél řeky Leven začala cesta opět stoupat. Spustil se silný liják. Nalevo od cesty trůnil překrásný kozák o průměru dvacet centimetrů.

	„Přidáme ho večer do omáčky?“ otočila jsem se k Charliemu.

	„No jo, ale nemáme ho kam dát a před námi je ještě celá trasa,“ podotkla jsem smutně a s těžkým opravdu těžkým srdcem jsem ho tam nechala.

	O pár metrů dál seděl v trávě hnědý hřib. Slunce s námi přestalo hrát hru na schovávanou a ozářilo kapičky vody na listech okolních stromů. Stoupali jsme dál, ale ne tak zprudka. Mraky rychle putovaly nad kopci a jejich hra naskýtala krásné výhledy. Po pěti minutách se střídal mírný déšť se slunečními paprsky. Udělali jsme přestávku na muffina, ale okamžitě nás žraly muchničky a donutily nás pokračovat vřesovištěm a bažinami. Po cestě tekl potok.

	„Tady by člověk skoro vzlétl,“ povídala nám jedna cizinka před úsekem s názvem Ďáblovo schodiště.

	Raději jsem si přes sebe přehodila kvůli větru pláštěnku, ale tato část cesty se od předchozí nijak nelišila. Nejdříve jsme padesát metrů klesali, potom sto padesát metrů stoupali. Nad námi se vytvořila čarokrásná duha.

	Z vrcholu Ďáblova schodiště se otevřel pohled na údolí Glen Coe a na moji Černou krásku, impozantní skalnatou horu, pravým jménem Buachaille Etive Mor – Stob Dearg, kterou jsem tak kdysi pojmenovala. Překvapilo mě, že údolím až k našemu dnešnímu cíli Kingshouse vedla rušná silnice. Dala bych ruku do ohně za to, že až tam nevedla.

	Následovalo prudké klesání do Altnafeadh, kde stál jeden domek a parkoviště.

	Do Kingshouse cesta víceméně kopírovala silnici a říčku Coupall a jednalo se zatím o nejméně hezkou část cesty kvůli projíždějícím autům. Na Černou krásku zasvítilo slunce a mokrá skála se leskla v jeho záři.

	U hotelu Kingshouse, který představoval jeden domek v pustém vřesovišti u řeky Etive, jsme postavili stan. Spadlo pár kapek a nad řekou se vytvořila duha. Když jsme se ubytovali, celé údolí se prudce zatáhlo do černá a spustil se neuvěřitelný liják. Měli jsme za sebou dalších čtrnáct kilometrů z dálkového pochodu přes Skotskou vysočinu. 
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	U Černé krásky

	 

	Černá kráska se po ránu zahalila do temných mraků, které se hnaly z údolí Glen Coe, které doslova znamená „plačící údolí“. V roce šestnáct set devadesát dva se tu odehrál masakr, při kterém bylo zavražděno kolem čtyřiceti členů klanu MacDonaldů a dalších tři sta uteklo do vánice, ale nepodařilo se jim zachránit.

	Vypadalo to zlověstněji než předchozí večer a to jsme si mysleli, že to horší být nemůže. Mrak nás osprchoval hned, jakmile jsme překročili silnici A82 a obešli lyžařské středisko Glencoe Mountain Resort, u nějž napravo prýštil vodopád. Cestu lemovaly cedule: „chlazené pivo“, „horká čokoláda“, aby nalákaly turisty a poutníky na posezení do jediné kavárny na rozlehlém vřesovišti.

	„Charlie,“ upřela jsem na něj prosebně oči, ale nenechal se obměkčit.

	„Vždyť je devět ráno,“ odvětil.

	„No právě, v devět otvírají,“ prahla jsem po pauze hned, co jsme vyšli. Po dvou dlouhých dnech chůze na mě přišla krize a nedařilo se mi rozejít bolavé nohy.

	Vystoupali jsme po úbočí hory Meall a Bhairidh. Znenadání se obloha rozjasnila, občas vysvitlo i slunce. Přešli jsme přes řeku a minuli ruiny domku Ba Cotage. Nalevo se rozprostíraly bažiny Rannoch Moor. Cesta vedla zelenou kopcovitou krajinou a kopce se střídavě nasvěcovaly sluncem a halily do mraků. Pěšina byla po několik kilometrů dlážděná ostrými kameny, takže naše nohy celkem trpěly. Snažili jsme sejít po krajních bahnitých částech, aby to tolik nebolelo.

	U řeky jsme se kochali pohledem na černokamenné varhany, které se nacházely v korytu, kudy protékala. O kus dál jsme u lesa našli tři výstavní klouzky.

	„Tak ty už tady nenechám,“ prohlásila jsem odhodlaně.

	„Co je dát do kšiltovky,“ sundal si Charlie z hlavy světle šedou čepici.

	„Raději obětuji moji černou, nevím, jak dobře se ten sliz dá vyprat.“

	Za několik metrů přibyl další. A potom další. A další. Seděl si tam s hnědým od deště lesklým kloboučkem v zelené trávě kousek nad potokem.

	Netrvalo dlouho a kšiltovku jsme houbami naplnili po okraj. Hrdě jsem ji nesla a těšila se na večerní instantní hříbkovou omáčku s čerstvými klouzky.

	Most přes řeku Ba byl doporučován jako úkryt v případě nepříznivého počasí. U Forest lodge jsme vyšli do lesa, přešli most Victoria a v dohledu se zjevil Inveroran Hotel. Ráj. Úžasné místo, kde po celodenním hladu snad dostaneme toast s čedarem, nebo alespoň horkou čokoládu.

	Uvítala nás přívětivá paní a útulný interiér. Protože jsem měla svátek, dala jsem si toasty hned dva, jeden s čedarem a cibulí, druhý s čedarem a se šunkou. Zapíjeli jsme to skotským pivem, které chtěl Charlie ochutnat. Dost jsme se rozseděli a následující stoupání ke kamenné mohyle bylo zpočátku náročné.

	„Mám na batohu tu promokavou pláštěnku?“ otočila jsem se k Charliemu zády.

	„Už dlouho jsem ji neviděl.“

	„Páni, já jsem ten šunt za tisícovku ještě ztratila.“

	„Podívám se po ní,“ sundal Charlie batoh a rozeběhl se z kopce.

	Po deseti minutách se vrátil zpátky i s pončem. Od mohyly se nám nabídly překrásné výhledy na okolní zelené plastické kopce s plochami lesů. Bylo to jak z filmu Statečné srdce. Nepršelo a foukalo. Ideální kombinace, abychom se mohli kochat bez muchniček místní přírodou.

	Sešli jsme z kopce čistým, pravidelně vysázeným lesem do vesničky Bridge of Orchy. Posledních pár metrů před kamenným mostem se rozpršelo.

	„Snad nás to nezkropí před cílem,“ podívala jsem se k nebi a začala zmateně pobíhat, když se mi cosi s hrozivým hlukem prohnalo kousek nad hlavou.

	„Stíhačka,“ zářily Charliemu oči, „škoda, že jsem si jí nevšimnul dřív.“

	Charlie postavil stan a já jsem očistila a nakrájela houby na omáčku. Přestalo pršet a nelétaly muchničky, takže jsme poprvé vařili venku u řeky a užívali si přírody. Pod námi hučela řeka a po kopcích běhaly stíny mraků. Od vařiče se linula lahodná vůně vařících se hub.

	To bude delikatesa, pomyslela jsem si.

	Ke stanu přihopkala sýkorka, tak jsme se s ní podělili o sušenky. Sýkorka popadla do zobáčku velký kus a trpělivě ho drolila.

	„My snad ani nejsme ve Skotsku,“ prohodila jsem k Charliemu, když mi slunce pražilo do zad.

	Po výtečné večeři jsme se prošli po vesničce a našli na hotelové zahradě u břízek dva kozáky a křemenáče.

	 

	 

	U Černé krásky před osmi lety

	 

	Celou noc silně pršelo a i ráno jsme skládali stan v dešti. Od Bridge of Orchy začala naše cesta stoupat. Jako kdybychom šli do nebe, zahaleni mlhou. Nahoře jsme pozorovali rychle putující mraky nad travnatými horami a konečně přestalo pršet.

	V Inveroranu jsme si udělali přestávku na oběd a pokračovali k rašeliništím Rannoch Moor. Nějakým zázrakem vysvitlo slunce, které mě příjemně hřálo do zad. Třeba mi usuší i batoh. Jen klobouk jsem si musela sundat, abych tu za ním nemusela běhat. Všude kolem mě byly překrásné hory, daleko krásnější a jasnější než předchozí den. Byla jsem ráda, že tu tak foukalo, protože vítr odvál dotěrné muchničky. Cestou jsme našli houby, tak alespoň ušetříme trochu jídla.

	Kolem dokola panovalo ticho, občas jsem zaslechla vítr narážející na horské vrcholy či dunící vodopády. Stála jsem tu úplně sama uprostřed té nádhery. Zbytek skupinky byl někde v dáli. Počkám na ně na vrchu dalšího kopce, abych měla čas vychutnat si tu nádheru.

	Překročili jsme vrchol a před námi se objevily zcela odlišné hory a také bažiny. Bylo tu trochu zataženěji než na druhé straně.

	Líbilo se mi chodit první, vnímat ten obrovský prostor a zhluboka dýchat svěží horský vzduch. V dáli už se rýsoval hotel, u kterého by mělo být naše stanovací místo zdarma.

	Tento večer konečně nepršelo. Utábořili jsme se před vstupem do Glen Coe, v jehož dáli zapadalo slunce a chomáčky mraků nad okolními horami zlatě zářily. Náš první západ slunce ve Skotsku, který byl vidět. Věřte mi, že to čekání stálo za to. Hodně se ochladilo, venku mohlo být tak deset stupňů.

	Protože jsme večer zjistili, že už jsme na okraji údolí Glen Coe a West Highland Way tu uhýbala do Fort Williamu, nechali jsme ráno stan stát a vypravili se s malým batůžkem do hor.

	Naše první stopování bylo neúspěšné. Najednou se však někde vynořil pán středního věku a ptal se, kam jedeme. Potřebovali jsme svézt jen sedm mil, asi mu to připadalo málo, ale vzal nás. Byla jsem pověřena sednout si vedle něho a komunikovat. Pán byl ze San Franciska a do Skotska přiletěl pouze na víkend. Vysadil nás pod masivem Tři sestry a my jsme se vydali po strmé pěšince nahoru. Zatím svítilo slunko, ale jak jsme dosáhli vrcholu, začala padat mlha a ochladilo se na sedm stupňů. Oblékli jsme si zimní bundy a pláštěnky. Skály v mlze nad námi vypadaly zlověstně.

	Mraky odvál vítr a my jsme pokračovali ve výstupu na děsivě vyhlížející tisícovku. Nahoře se nám naskytl překrásný výhled do okolí na Loch Linnhe, Fort William a Ben Nevis. Za chvíli se opět objevily mraky a neviděli jsme na krok. Dvěma hlasy jsme přehlasovaly Honzu a začali sestupovat. Bylo by riskantní vystoupat výš. Kameny začaly díky neustávajícímu dešti klouzat a stále se ochlazovalo. Nebylo tu nic, co by mi připomínalo červenec. Až tam nahoře jsem pochopila varování průvodce, jak snadné je v těchto horách zemřít.

	Sešli jsme do sedla, obešli horu a rozhodli se jít do Ztraceného údolí stezkou, kterou pro nás vyšlapali jeleni. Nebylo lehké překonat závratě a jít, spíše se tedy klouzat po suťovém poli.

	Pohled do Ztraceného údolí za to opravdu stál, zvlášť když ho prosvítily paprsky slunce. Obloha se protrhla a sem tam se objevil kousíček modra. Potkali jsme stádo jelenů a laní a stopovali zpátky do kempu. Zuzce ani Honzovi nikdo nezastavil, tak jsem přišla na řadu já. Zastavilo mi páté auto, mladí lidé, kteří jeli nocovat do našeho kempu, takže jsme měli odvoz až ke stanu. 
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	West Highland Way jinak

	 

	V noci poprvé nepršelo. Když jsme začali skládat stan, pár kapek spadlo. Obklopilo nás dotěrné hejno muchniček. Já jsem měla na obličeji síťku ze stanu a Charlie hrdinně odolával. Opravdu jsem ho obdivovala.

	Do kšiltovky jsme si posbírali tři kozáky a šli na stopa. Protože jsme tuto trasu neměli původně v plánu, nestíhali jsme ji celou. Potřebovali jsme dojet stopem do dvacet mil vzdáleného Inveramanu. Pršelo a jezdilo málo aut. Během půl hodiny nikdo nezastavil a my jsme mokli. Létaly muchničky.

	„Ty černý démone,“ podíval se na mě Charlie, když jsem v jeho černé bundě s černou moskytiérou stopovala. „Kazíš mi kšefty. Copak nám takhle někdo zastaví?“

	„Za deset minut jede vlak,“ podal nám kolemjdoucí turista jízdní řád.

	„Ještě zkusím tahle tři auta a pak půjdeme,“ navrhla jsem.

	Vyměkli jsme. Už to není to, co to bývalo, kdy jsme na stopu vydrželi čekat přes dvě hodiny.

	Vlak nás odvezl oba za sedm liber do Crianlarichu, největší vesnice na trase. Tam nám zastavilo hned třetí auto, pán s dcerou jedoucí za manželkou do nemocnice v Glasgow. Seděli jsme vzadu s malým šedivým pejskem.

	„Jak se jmenuje vaše štěňátko?“ zeptal se Charlie a použil slovo puppy, které moc chtěl použít, jen si nepamatoval, co přesně znamená.

	„Milly a je jí devět let,“ řekl ten pán a čekal od Charlieho nějakou reakci, že jeho pes už dávno štěňátko není.

	Inverarnanu jsme obešli kemp a napojili se na West Highland Way. První část cesty vedla kapradím a břízkami, kde jsme našli dalšího kozáka. Přešli jsme přes travnatou bouli a před námi se otevřel pohled na ocelově šedou hladinu jezera Loch Lomond, které se klikatilo a nabízelo skrytá zákoutí. Blížící se bílá stěna od zadní části jezera nevěstila nic dobrého. Podél jezera byla pěšina namáhavější. Časté klesání i stoupání, schody, překážky a kluzký povrch.

	Potkali jsme skupinu turistů, kteří nás upozornili na naštvaného černého kozla podupávajícího na kameni vysokém asi dva metry. Když jsem ho obcházela, nervózně mě sledoval a vypadal, že po mě vystartuje. Asi ho rozčilovali kolemjdoucí lidé, kteří si ho fotografovali. Za ním se schovávala koza, možná s mláďaty, kterou chránil. Silně pršelo.

	Inversnaidu jsme zjistili, že je tam akorát drahý hotel a že jsme těch deset kilometrů šli překážkovou cestou pět hodin. Ano, milovaný Inversnaid, kde jsem naposledy před osmi lety vysedávala na molu za svitu slunce a kochala se jezerem. Dnes se nad hladinou držel mlžný závoj, létaly tu muchničky a z mokrého zpoceného oblečení šel na mě chlad.

	Kvůli hmyzu jsem si strčila hlavu pod pláštěnku a čekala na Charlieho, který šel do hotelu koupit sušenky. Zvenku jsme viděli automat a naše zásoby se ztenčily natolik, že jsme je potřebovali doplnit.

	Charlie se vrátil s horkým čajem, jednou porcí hamburgeru a hranolkami.

	„Nesníme si to uvnitř?“ klepala jsem se zimou.

	„Je to čtyřhvězdičkový hotel a chtěli po mně, abych si sundal boty. Všude mají koberec,“ dodal Charlie.

	Nakonec jsme se uchýlili v koutku lobby a rychle se najedli. Nikdo nás nevyhodil.

	Zbývalo nám ještě čtrnáct kilometrů podobným terénem do vesnice Rowardennan, výchozího bodu na Ben Lomond. Počasí se zhoršovalo a vše kolem se ponořilo do mlhy. Na jezeru jezdil parník s turisty, kteří si v „hezkém“ počasí udělali projížďku lodí. Proč ne, když je tak „pěkně a neprší“.

	Cestou jsem hledala jeskyni Rob Roye a když jsme se podívali do mapy, zjistili jsme, že byla před Inversnaidem. Pamatovala jsem si ji, byl to malý skalní převis. Rob Rov se narodil v roce šestnáct set sedmdesát jedna v Glengyle, severně od jezera Loch Katrine. Původně se jmenoval Raibeart Ruadh (jeho jméno bylo s rostoucí popularitou poangličtěno), což znamená Rudý Robert. Bylo to z důvodu, že měl v mládí zrzavé vlasy, které mu však v pozdějším věku ztmavly. Zpočátku žil jako poctivý farmář s dobytkem a obchodník, kterého podporoval vévoda z Montrose. V roce sedmnáct set dvacet se dostal Rob Roy do tíživé situace, když se mu nepodařilo zvládnout jeden obchod a uprchl do hor s tisíci librami, které částečně patřily vévodovi, a začal žít lupičským životem. Vévoda ve vzteku vyhnal jeho manželku a zabavil mu pozemky. Nakonec dopadl i Rob Roye a odsoudil ho k deportaci. Později mu bylo odpuštěno. Skutečný příběh se liší od filmového zpracování, pro které byl předlohou zidealizovaný román Waltera Scotta. Tam vyšel Rob Roy jako hrdina, ale ve skutečnosti se jednalo o banditu a lupiče.

	„Koukni,“ houkla jsem na Charlieho, „žabička flegmatik.“

	Na pěšině před námi byla flekatá žába a dělala mrtvého brouka. Ani se nepohnula, když jsme ji obcházeli. O kousek dál lezla v trávě myšička. Vkročili jsme do království mechu a kapradin. Obklopila nás zeleň, kameny obrostlé mechem zdobily stráně i břeh jezera, kde se setkávaly s rozbouřenými vlnami křišťálově čisté vody. Na dně byly vidět barevné kamínky na písku.

	V lese u cesty jsme našli křemenáče s červeným kloboučkem o průměru dvacet pět centimetrů. Opravdu kus, ale neměli jsme ho kam dát. Červeného křemenáče jsem neviděla minimálně deset let a to na houby v Čechách chodím často. Mrzelo mě to, ale naše kšiltovka byla přeplněná kozáky a jedním hnědým křemenáčkem. Z naší výpravy se stávala houbařská záležitost. Les voněl po modřínech a rododendronech. Po dlouhém táhlém stoupání za prudkého deště následovalo klesání, kdy k dešti začal foukat chladný vítr a já jsem ucítila všechno mokré oblečení. Sucho jsem měla díky návlekům akorát v botách.

	Na vrcholu kopce jsme se pokochali vyhlídkou na jezero v mlze, které mělo jedinečnou atmosféru. Tajemnou. Zajímavou. Od Pharmigan lodge zbýval kilometr a půl do kempu, který byl vyznačený na mapě. Všude tu byly cedule, že se nesmí stanovat mimo vyznačené kempy. A to mi v informačním středisku ve Fort Williamu říkali, že kempovat na West Highland Way můžeme všude. Ani jeden ze dvou kempů na mapě jsme nenašli.

	„Kempy byly zrušeny kvůli opilým Skotům, kteří tu znečišťovali životní prostředí,“ vysvětlili nám na rangerské stanici. „Musíte se vrátit zpátky za ceduli, nebo aspoň za ten domek, co jste potkali,“ sdělil nám po devíti hodinách chůze nepříznivou zprávu.

	Opravdu jsem byla utahaná. Pochod v dešti byl náročný a moc jsme nejedli. Popsané doporučené místo za domkem jsme nenašli a tak jsme postavili stan u cesty.

	 

	 

	Nyní vlakem, dříve pěšky

	 

	Zblízka jsme se seznámili s dalšími typickými skotskými představiteli počasí – a to s větrem a mlhou, které samozřejmě po celý den doprovázel věrný přítel déšť. Naše cesta pokračovala přes Crianlarich do Tyndrumu přes otevřené planiny po úpatí vrcholků porostlých jen kapradinami.

	Viděli jsme mnoho ovcí a koně, kterého jsem nakrmila poslední českou mrkví. Také jsme poprvé bloudili. Podařilo se nám sejít z West Highland Way a došli jsme k peřej ovité řece s velmi silným proudem, kde nebyl most. Po dlouhém váhání jsme se rozhodli nevrátit a zkusit to podél kolejí, které vedly do našeho cíle. Naneštěstí tam byl přes řeku železniční most. Ještě hodinu poté, co jsem ho přeběhla, jsem měla pocit, že slyším vlak.

	Když jsme sešli z tratě, narazili jsme na tu naši pěšinu, která vedla kolem jezera Ztraceného meče až do Tyndrumu. Měli jsme kempovat až míli za nim, ale protože nám pán přicházející z té strany řekl, že nejbližší kemp je ještě dvě hodiny chůze a my jsme zvládli tento den rekordních patnáct kilometrů, rozhodli jsme se zůstat v placeném kempu pět liber za osobu a pořádně se po šesti dnech na cestě umýt a usušit.

	Tento den jsem zatím označila za nejobtížnější hlavně kvůli silnému větru a celodennímu dešti, proti kterému nezabíraly ani impregnáty.

	Dopoledne svítilo slunko a jen co jsme ve dvanáct hodin opustili kemp, začalo pršet a s krátkými přestávkami na fotografování to vydrželo celý den. Ráno nám nad hlavami prolétly dvě stíhačky.

	Z Tyndrumu jsme došli do Bridge of Orchy. Byl odpočinkový den, což znamenalo pouhých deset kilometrů. Procházeli jsme nádhernými horami podél údolí Glen Lyon, kam byl bohužel zakázaný vstup. Tato část cesty se mi moc líbila, protože kopce už byly porostlé jen trávou a kapradím a tak jsem si představovala krajinu romantického Skotska.

	 

	 

	Pocity z Inversnaidu a jezera Loch Lomond v roce 2003

	 

	Stála jsem na molu v Inversnaidu a dívala se na Loch Lomond, na jeho slabě čeřící se hladinu, ve které se odrážely vrcholky protějších hor. Počasí se konečně umoudřilo a mlha pokrývající vrcholy hor se ve své záři podobala zlatu. I hejna muchniček někam zmizela a my jsme si tak mohli vychutnat kouzlo okamžiku. Z dáli byl slyšet hučící vodopád, kolem kterého jsme před chvílí prošli. Batohy trůnily na lavičce a my se po celodenním moknutí ohřívali o sluneční paprsky.

	Podařilo se nám napojit na West Highland Way díky člunu, který nás převezl ze západní strany jezera na východní. Jízda to byla opravdu divoká a v zimní bundě mi bylo akorát. Pán nám vyprávěl, jak tu bylo před dvěma dny krásně a my pozorovali černou zlověstně vypadající oblohu a nechali se zkrápět deštěm. To byl pouze básnický obrat, byl to totiž pěkný liják. Konečně naše nožky přestaly trpět na asfaltu.

	Právě když jsme přestávkovali a krčili se spolu s batohy v našich vojenských JP-pláštěnkách, potkali jsme správkyni parku. Říkala, že vypadáme jako Loch-lomondské příšerky a vyfotila si nás.

	Cestou jsme viděli krásné přírodní scenérie.

	Na místě vyhrazeném v národním parku Loch Lomond už stály dva stany. Když jsem se ve stanu převlékala do plavek, uviděla jsem u protějšího stanu parohy a hlavu divoké kozy. Protože už jsme se tři dny nekoupali a muchničky nedokázaly vzdorovat větru, vlezla jsem ve svých bikinkách do patnáct stupňů chladného Loch Lomond. Byla to asi minutová koupel a ten pocit čistoty stál za to. 
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	Výstup

	 

	V noci poprvé byl vidět zářící měsíc a ráno na jezero dokonce svítilo slunce. Nepanovalo sice azuro, ale vzhledem ke zdejším poměrům se to dalo považovat za hodně luxusní počasí.

	Ráno jsme zahájili debatou o tom, zda tu nechat stan stát, když se nedaleko nachází cedule se zákazem kempování. Sbalili jsme sušenky, vodu, termosku s čajem, doklady a telefony do malé brašničky a do batohové pláštěnky. Kvůli redukci věcí jsme s sebou nebrali malý batoh. Charlie si uvázal pláštěnku s věcmi na lano a připomínal Honzu z pohádky, jak šel do světa.

	„Počasí nemá být špatné. Myslím, že budete mít štěstí,“ řekl nám ranger, kterého jsme se zeptali na předpověď počasí. „A kde máte batohy?“ zajímal se.

	Pro jistotu jsme mu vysvětlili, kde stojí náš stan a že se nám ho nechtělo bourat a zase stavět a on s tím neměl problém.

	Tento den patřil výstupu na Ben Lomond, devět set sedmdesát čtyři metrů vysokou nejimpozantnější horu nad jezerem Loch Lomond, nejrozlehlejší sladkovodní nádrží v celé Británii. Loch Lomond je jezero třicet sedm kilometrů dlouhé a osm kilometrů široké. Je i tématem mnoha oslavných písní a balad.

	Nebylo zdaleka jasné, zda cíle dosáhneme, protože nás čekalo stoupání téměř tisíc metrů a po předešlém devítihodinovém pochodu jsme pociťovali svalovou únavu.

	Stoupání začalo vedle rangerské stanice hustými kapradinami napříč svahem a s nabírající výškou se odkrývaly pohledy na Loch Lomond. Svítilo slunce a na obloze pluly mraky.

	Ben Lomond je skalnatý vrchol a svahy jsou pokryté mechem. Před samotným vrcholem bylo několik mechových boulí. Právě jedna z nich, Tom Fithick ve výšce čtyři sta devadesát devět metrů, budila dojem vrcholu, ale po dosažení se to ukázalo jako iluze. Za boulí se zjevila další boule a vrchol schovávající se v mracích.

	Z druhé boule vedla cesta po hřebeni a skýtala úžasné výhledy na Loch Lomond a okolní hory Skotské vysočiny. Jedna boule byla celá pokrytá vřesem a válely se na ní ovce.

	Vrchol se odkryl a zalily ho sluneční paprsky. Ze západu se z údolí hnala mlha a déšť. Doufali jsme, že se nám to vyhne a zahájili jsme finální útok na vrchol. Bylo to napínavé. Během chvíle jsme zdolali sto padesát metrů.

	Mlha se blížila, ale věděli jsme, že to nevzdáme. Byli jsme už kousek od cíle. Téměř na dosah. Lezli jsme po skále vzhůru a kameny nám podkluzovaly pod nohama. Zbývalo několik výškových metrů.

	A bylo to tady. Před námi se objevila plošinka s kamennou mohylou a kruhový výhled na všechny strany.

	„Hurááááá,“ zařvala jsem. Pohltila mě euforie, že se nám to podařilo. Ráno mě po předešlém dni tak bolely nohy, že jsem si myslela, že nahoru nevylezu. I proto jsme zvolili tuto kratší a strmější trasu a v rámci okruhu kolem hory Ben Lomond ji lidé chodili cestou dolů.

	Foukalo a vítr odehnal mlhu směrem na Glasgow. Hodinu jsme vysedávali na skále a kochali se překrásným výhledem na plastické kopce a jezera v barvě temné modře.

	Vlevo od nás proběhl bílý mrak a lehce se vznášel vzduchem. Užívala jsem si každou minutu štěstí z dosaženého cíle. Abychom zkompletovali okruh a ušetřili si nohy od lezení po skále, sestupovali jsme druhou stranou. Cesta byla sice delší, ale za to kamenitější. Nezdálo se, že to byla optimální volba. Kamenitý chodníček vedl dolů několik kilometrů. Na svahu se válely černé krávy s telátkem. Jedním okem po nás pokukovaly a žvýkaly trávu.

	O několik zatáček níž se vynořila velká židovská skupina, sympatičtí lidé v černých kostýmech s jarmulkami na hlavách, polobotkami na nohách a růžovým deštníkem v ruce. Jeden z nich hovořil do vysílačky a druhý se s námi dal do řeči. Pocházeli z Londýna a udělali si výlet do přírody. Níž jsme potkali další části té skupiny, hlavně maminky s malými dětmi.

	Na konci tohoto dne jsem si k Ben Nevisu mohla přidat krom zdolání bezvýznamných kopců další a to Ben Lomond. 
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	Čarokrásné jižní Skotsko

	 

	Jižní část jezera Loch Lomond patřila k nejhezčím částem Skotska, které jsem viděla. Kopce ve tvaru boulí pokryté vonícím růžovofialovým vřesem, pasoucí se ovce, vlídnější podnebí i počasí. Romantická atmosféra opuštěných kamenitých cest. Houpající se kotvící loďky v přístavu a méně muchniček.

	Přes Rowardennam jsme pokračovali podél břehu jezera Loch Lomond ve stoupajících a klesajících úsecích, které se na naší mapě jevily jako rovina. Většinou lesem s nepřeberným množstvím hub… klouzků, podhříbků, hřibů i křemenáčů. Šla jsem mechanicky, protože se u mě nasčítala únava z předchozích dní. Když jsem se otočila zpět, krajině vévodil vrchol Ben Lomond. Z Rossova lesa jsme vkročili do Rowardennanského lesa, minuli kemp u Salochy a došli do kempu v Cashelu. Oba byly placené, první se měl zaplatit v informačním centru v Balmaze, druhý byl s obsluhou. I přes únavu mě nelákalo tam zůstat, preferovala jsem opuštěnější a soukromější stanovací místa.

	Koupili jsme si tam sladkou vodu, čokoládové tyčky a speciální snídaňový hamburger skládající se ze dvou mini klobás, opečené slaniny, smaženého vejce a housky. Byl výtečný. I počasí nám přálo. Bylo sice pod mrakem, ale nepršelo a občas vysvitlo slunce.

	V dalším kempu v Millarochy byla vyvěšená předpověď počasí na následující dny: pátek – zataženo, sobota – slabý déšť, neděle – silný déšť.

	V zátoce Milarrochy Bay nelétaly muchničky a tak jsme se půl hodiny kochali jezerem a okolními kopci. A hlavně jsem odpočívala, protože mi došla energie. Zdálo se, že tam někde kleknu a ještě mě připlácne batoh.

	Ze zátoky cesta stoupala na vyhlídkovou bouli, kde se otevřel pohled i na druhou stranu, na nížiny směrem na Glasgow.

	Potom jsme sešli do Balmahy, příjemného městečka u jezera, zlomové linie mezi Skotskou vysočinou a Nížinou.

	Vůbec jsem si nepamatovala, že bych tudy kdy šla, když jsem po West Highland Way kráčela poprvé. Později jsem zjistila, že jsme jezero zpočátku obcházeli z druhé strany.

	Na první křižovatce jsme odbočili doleva, minuli informační centrum a vešli do lesa směrem na Conic Hill. Po půl kilometru jsme objevili prima místo na stanování, ale mělo dvě chybky. Nebyla tam voda a ještě stále se nacházelo v zakázané oblasti kempování.

	„Dojdu pro vodu na parkoviště a ty načerpej energii. Zjistím, jestli tu můžeme zůstat,“ navrhnul Charlie a já jsem ráda souhlasila.

	Posadila jsem se na batoh a tupě zírala. Zkonzumovala jsem čokoládovou tyčinku Mars, která mě jako zázrakem postavila na nohy a vlila mi energii do žil.

	Charlie se vrátil s vodou a s informací, že bychom tu neměli nocovat a měli bychom se přemístit nad hranici lesa, kde již zákaz neplatí.

	„Jak daleko je to do hospody?“ ptal se nás muž, kterého jsme potkali, když jsme vkročili na pastviny.

	„Asi kilometr,“ odpověděl mu Charlie a muž se šťastně usmál. „Užijte si to pivo,“ houknul za ním ještě Charlie.

	První plácek se objevil, když jsme vystoupali kamenné schody, ale byl pokryt ovčím a kravím trusem.

	„Zkusím támhletu bouli,“ ukázal Charlie nahoru a opravdu tam bylo krásné místo s výhledem na západ, na jezero Loch Lomond a Ben Lomond. Našlo se tam i místečko bez trusu.

	„A co, jsou to býložravci.“

	Měli jsme přímo luxusní ubytování, kousek pod stanem nás okukovaly ovce, co se jim to sem nastěhovalo za vetřelce.

	„Pojďme na vrchol Conic Hill,“ navrhla jsem Charliemu, „zítra se má zkazit počasí a už bychom nic neviděli.“

	„Ty máš najednou elánu,“ podivil se Charlie, vzal vodu a fotoaparát a vyrazili jsme. Stoupali jsme po travnaté bouli pokryté voňavým vřesem, který se střídal se skalnatými částmi. První boule tvořila dokonalou iluzi vrcholu, než se za ní objevila druhá. A potom třetí a čtvrtá. Připomínalo to náš výstup na Ben Lomond.

	„Tady jste na vrcholu,“ přesvědčoval nás místní stařec s partnerkou na druhé bouli.

	Chvíli jsme si se sympatickým párem z Balmahy povídali, ale příliš jsme z rozhovoru nepochytili. Mluvili skotštinou.

	Na čtvrté bouli jsme uviděli kamennou mohylu.

	„Tohle musí být Conic Hill, pán se určitě spletl,“ prohlásil Charlie.

	Nad kopcem kroužily vrány a na stráni se pásly bílé ovce s černou hlavou. Bedlivě si dávaly pozor, aby mezi námi zůstala dostatečná vzdálenost.

	Výhledy byly nepopsatelně krásné, přívětivé plastické zelené kopce pokryté kapradím, mechem, skálami či vřesem, loďky kotvící v klidné zátoce a slunce svítící nad kopci.

	Sešli jsme ke stanu, kde ho opět zvědavě okukovala ovce. Foukal chladný vítr a muchničky nelétaly. Konečně jsem mohla malovat a nakreslila jsem si horu Conic Hill.

	Slunce klesalo přes mraky a propůjčilo okolní krajině hořící nádech, který se odrážel v klidné hladině jezera. Byl to náš první západ slunce ve Skotsku. A vzhledem k předpovědi na následující dny nejspíš poslední.

	S přicházející tmou se notně ochladilo. Obrysy hor stále oranžově zářily, Balmaha se nasvítila a z jihu byla vidět záře nad Glasgow. Usínali jsme za zvuků bečících ovcí, které přicházely k našemu stanu blíž a blíž. Snad nám ho v noci nezboří. 
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	Poetické ráno

	 

	Zima nás donutila vstát v pět hodin ráno. V noci bylo o poznání chladněji než v předchozích dnech. Lehce se rozednívalo, městečko pod námi ještě spalo, nad stanem zářil měsíc a v údolí se líně povaloval nadýchaný chomáček bílého mraku.

	Postupně přibývalo chomáčků a obloha nad jezerem Loch Lomond se zbarvovala do růžová. Venku se od pusy kouřilo a teplota byla kolem nuly. V dáli bylo slyšet krákání vran. Sluneční paprsky zalily kopce a já jsem se ještě na hodinu ponořila do krajiny snů.

	„O čem si asi povídají?“ nadhodila jsem, když jsme s Charliem poslouchali bečení ovcí v nižných tóninách. V klidné hladině se zrcadlil obraz hor. Na bouli pod námi se pásly krávy a po očku nás sledovaly. Jeden býk vypadal, že už má fotografujícího Charlieho dost.

	„Nechtěla bych vidět, až se za tebou rozběhne.“

	„Určitě běhá rychleji než já,“ dodal Charlie.

	V noci jsme museli mít návštěvu, protože nám před stanem přibyly nové bobky a nebylo jich právě málo.

	Návleky do vody se staly součástí našeho každodenního oblečení, i když právě nepršelo.

	Obloha se zatahovala, my jsme vystoupali po úpatí hory Conic Hill a vzdalovali se pryč. Naposledy jsme se podívali na jezero Loch Lomond s vévodícím Ben Lomondem a opustili jeho břehy. Pěšina nás zavedla do lesa s blátivou cestou, kde Charlie začal odpočítávat stý kilometr West Highland Way.

	„Joooooooooooooooo,“ zařval v lese na celé kolo. Krásně to tam vonělo posekaným dřevem a modříny.

	„Jooooooooooo,“ přidala jsem se.

	Ušli jsme dvě třetiny dálkového pochodu, část jeli vlakem a první část vypustili úplně. Neměli jsme dost času a podle mapy se trasa nezdála být příliš záživná.

	„Jdete z Fort Williamu?“ zastavil nás starší pán a my jsme přikývli. „Pršelo? Byly muchničky?“ vyptával se dál a my jsme mohli jen souhlasit.

	Ve vesnici Drymen naše putování skončilo. Rychlý stop skotského páru nás přemístil do Stirlingu, kde jsme chtěli přenocovat a poptat, případně zarezervovat ubytování v Edinburghu.

	„V televizi včera říkali, že tam lidé pronajímají turistům zahrady, aby si tam postavili stan,“ informoval nás náš řidič o situaci ve městě festivalu. Důrazně při tom artikuloval, abychom mu rozuměli. Bylo to sice jak pro blbečky, ale pán to myslel dobře a svůj účel to splnilo, protože jsme si dobře popovídali.

	Pán nás vysadil na kraji města s výhledem na hrad, který připomínal zmenšeninu hradu v Edinburghu. Stirling patří k nejvýznamnějším městům skotské historie. Právě tady v roce dvanáct set devadesát sedm zvítězili Skotové pod vedením „statečného srdce“ Williama Wallace v bitvě o stirlingský most. O sedmnáct let později tu znovu vyhráli, tentokrát pod vedením Roberta Bruce, bitvu u Bannockburnu. V osmnáctém století se město stalo strategickým bodem při jakobitských povstáních. Dnes sem turisté jezdí hlavně kvůli hradu a obrovskému monumentu postavenému na počest Williama Wallace.

	Poprchávalo.

	„V Edinburghu najdete ubytování tak za sto padesát liber za pokoj a Stirling je také plně vytížený,“ sdělili nám v informačním centru u hradu nepříznivou informaci.

	„Ještě mě něco napadlo,“ zavolal na nás pán, když jsme odcházeli.

	Nakonec nám sehnal pokoj se snídaní za třicet pět liber na osobu. Nebylo to levné, ale proti původním sedmdesáti librám to byl celkem rozdíl.

	Prohlédli jsme si hrad a ubytovali jsme se nedaleko centra. Na pokoji jsme si zcela nekultivovaně uvařili těstoviny s rajskou omáčkou a čedarem, prošli se po městě a po týdnu se osprchovali. Večer patřil teplým postelím a déšť za okny nám nevadil. 
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	Jedinečný kulturní zážitek

	 

	„Máš někde pinzetu?“ obrátil se na mě Charlie, když jsem se probudila v měkké posteli.

	Na lýtku měl přisáté nechutně nacucané klíště. Nějak ho vyndal a já jsem ránu zasypala dezinfekcí.

	V osm hodin jsme se královsky najedli. Paní domácí pro nás připravila typickou skotskou snídani.

	Jízdenka do Edinburghu stála pouze čtyři libry na osobu a byla dokonce zpáteční. Ohradila jsem se, že zpáteční nepotřebujeme.

	„Je to levnější,“ ujistila mě slečna v prodejně jízdenek.

	Byli jsme rádi, že jsme upustili od stopování, protože kolem Stirlingu jsou samé dálnice. Na lístek jsme počítali patnáct liber na osobu, takže jsme byli velice mile překvapeni.

	Batohy jsme si nechali v jedné velké skříňce na autobusovém nádraží a vyrazili jsme do ruchu velkoměsta, které normálně velkoměstem není, ale v době konání festivalu se jeho populace zvyšuje až třikrát.

	Edinburský festival je v současné době největším festivalem na světě. Jeho tradice byla zahájena v roce devatenáct set čtyřicet sedm, aby po skončené světové válce pomohl lidem vrátit se k normálnímu způsobu života. Součástí hudebního festivalu je i filmový, jazzový, knižní festival a Military Tattoo.

	Jak jsme předpokládali, kvůli přeplněnosti města nebylo možné sehnat ubytování a tak noc strávíme nejspíš někde pod širákem nebo na letišti.

	Svítilo slunce a vůbec nic nenaznačovalo tomu, že by měl přijít silný déšť. Když se slunce schovalo za mraky, bylo chladněji, ale příjemně na chození po městě. Hlavní bulvár Princes Street byl přeplněný lidmi, že se nedalo ani projít.

	„Tady je teda mumraj,“ komentoval to Charlie.

	„Připomíná mi to Nairobi,“ dodala jsem. A všechno, co mi připomínalo Nairobi, jsem prostě zbožňovala.

	Nedaleko informačního centra stál Skot a hrál na dudy známé skotské melodie, což ještě podtrhovalo místní atmosféru.

	Vylezli jsme na Calton Hill naproti hradu, kde se nacházel Nelsonův monument, věž se stěžněm a vyhlídkou na celé město. Chtěli jsme se tam podívat dřív, než se zkazí počasí, protože předpověď na víkend byla opravdu děsivá.

	Vystoupali jsme sto sedmdesát schodů a kochali se pohledem na starou zástavbu kolem hradu, zelené kopce Holyroodského parku a blízkým mořem.

	„Do Stirlingu už dnes nepojedeme,“ ukázal Charlie na odlétající lístek, který se elegantně padal k zemi. Na rozhledně to bylo jako na větrné hůrce.

	Kolem skotského parlamentu jsme došli do Holyroodského parku a vyšplhali se na skalnatý kopec, pod jehož úpatím stála zřícenina u jezera.

	„Pojeďme se podívat k moři,“ upřela jsem na Charlieho prosebně oči a nechtěla potlačovat svoji touhu vidět ten nespoutaný přírodní živel.

	Našli jsme nejbližší zastávku a dvouposchoďový autobus doubledecker nás odvezl na Portobellskou pláž, písečnou, sluncem ozářenou, kontrastující s ocelově modrým mořem. Nad vodou se vznášeli rackové a občas se nechali odnést poryvem větru. Moře slaně vonělo a při pohledu na něj ve mně vzrůstala touha po dálkách a dobrodružství. Naslouchala jsem chechtání racků a šplouchání vln a procházela se bosá po pláži. Kéž by tento okamžik nikdy neskončil, přála jsem si a snažila jsem si naplno užít každičkou vteřinu.

	Daleko na obzoru pluly velké lodě. Přízemní pudy jsme uspokojili v podobě zakoupených hranolků a ryby. Mezitím se na pláži zjevila nevěsta s ženichem v kiltu, fotografem a jeho asistentkou.

	Charlie se zděsil. „To je strašný,“ řekl při pohledu na nevěstiny červenobílé pruhované holínky, které hrdě vystavovala na odiv, stejně tak jako nohy do x. „Ty šaty má při sezení zmuchlané, jako kdyby to byl padák po seskoku. To bych teda nechtěl absolvovat.“

	„Mně by se svatba na pláži líbila, ale ne na městské, nejlépe na nějakém opuštěnějším ostrově,“ vmísila jsem se do monologu.

	Vrátili jsme se zpátky, centrum bylo o poznání zalidněnější a parky připomínaly lidské mraveniště. V ulicích bavili kolemjdoucí kejklíři, šoumeni, malíři vyráběli portréty lidí i skotské krajiny, starý pán předpovídal budoucnost z karet, stánkaři prodávali ručně vyráběné předměty.

	Když jsme došli na hrad, zjistili jsme nemilou zprávu. Měl otevřeno pouze do šesti hodin a kvůli konání akce v rámci festivalu Military Tattoo nás nepustili ani na obyčejně volně přístupné nádvoří. Uzavřeli celou ulici k hradu a dole se tvořila nekonečně dlouhá fronta lidí se vstupenkami.

	„Vstupenky na Tattoo,“ vykřikoval dole jakýsi Arab s velkou bílou cedulí.

	„Charlie, pojďme, určitě to bude super zážitek,“ zmocnila se mě touha to vidět.

	„Kolik?“ zeptali jsme se Araba.

	„Třicet pět liber na osobu.“

	„To je dost,“ řekl Charlie.

	„Kdy ale budeme mít zase příležitost něco takového vidět,“ přesvědčovala jsem ho.

	„Tak jo, jestli fakt chceš,“ rezignoval a já jsem se rozzářila štěstím.

	„Vyberu peníze a ty ho pohlídej, ať nám neuteče,“ navrhla jsem a spěchala k nejbližšímu bankomatu vystát frontu a vybrat požadovaný obnos peněz.

	„Cena se zvýšila na padesát liber za lístek,“ sdělil mi Charlie a já jsem raději vybrala sto liber, abychom měli jistotu. Byly to nervy. Cena se měnila z minuty na minutu. Opravdu jsem to moc chtěla vidět. Dokonce čím dál víc.

	Nakonec jsme dostali dva lístky za šedesát liber dohromady, akorát místa nebyla vedle sebe. Zařadili jsme se do kilometrové fronty na nádvoří.

	„Nejsou falešné,“ radovala jsem se, když jsme prošli přes kontrolu lístků. Musím přiznat, že Arab ve mně budil jisté pochyby.

	Na nádvoří vládla kouzelná atmosféra. Hrad byl žlutě nasvícený a na ochozech ve větru plápolaly louče. Neuvěřitelná romantika.

	„Předpověď počasí hlásí, že by mělo pršet až později večer,“ ozval se organizátor, protože tribuna byla otevřená.

	Podívala jsem se na zatahující se hory na obzoru a velký černý mrak nad námi. V ten moment začalo krápat. Lidé byli na déšť zjevně připraveni a pohotově se navlékli do pláštěnek. Stejně tak já. Alespoň jsem teď věděla, proč jsem ji celý den nosila s sebou. Zabalila jsem se do červené Máničky, jak jsem pláštěnku pojmenovala, a vychutnávala jsem si okolní prostředí. Hory na obzoru se zatahovaly a kontrastně na ně svítilo slunce. Hnalo se na nás zřejmě hodně nepříjemné počasí.

	Přes nádvoří prošel VIP pochod a dosedl nahoru na tribunu pod střechu naproti hradu. Představení zahájil hlasitý ohňostroj u levé části hradu a stovka Skotů, kteří za zvuků líbivých skotských melodií z jejich dud napochodovali na nádvoří. Tradičně oblečeni v kiltech a kostkovaných dekách působili neskutečně. Za nimi se tyčil červeně nasvícený hrad s plápolajícími pochodněmi, které se pokoušely udržet v houstnoucím dešti. Ze zvuků dud mi vstoupily slzy do očí. Byly to slzy štěstí a dojetí. I kdyby už nebylo nic jiného, tak tohle za to stálo. Byla jsem šťastná, spokojená a plně jsem si užívala přítomného okamžiku bez jakýchkoliv myšlenek.

	Obecenstvem probleskovaly blesky fotoaparátů a připomínaly světlušky. Vedle mě seděly dvě místní starší paní, které to prožívaly stejně jako já a společně jsme si pobrukovaly skotské melodie, tleskaly a pochvalně křičely.

	Po lehkém dešti se obloha zatáhla a přišel liják. Brazilský soubor předvedl pár pochoďáků a dokonce nám zatančil sambu. Následovalo několik dalších orchestrů a skotské tance v podání padesáti dívenek v barevných šatech. Statečně tančily v silném dešti a musela jim být pořádná zima. Předvedly také tanec se stuhami za doprovodu živého zpěvu něžné skotské zpěvačky.

	Na konci se na nádvoří shromáždily všechny soubory a synchronizované hrály a tančily. Potom se pozornost lidí stočila nahoru na hradby, obecenstvo ztichlo a naslouchalo Skotovi hrajícímu odtamtud na dudy. Následovala hymna, při které jsme všichni povstali a potom národní skotská píseň. Už dlouho jsem nepociťovala tak silné emoce jako nyní. Poté se z hradu nesla báseň jakéhosi místního básníka oslavující krásu skotské krajiny. Pořadatelé se s námi rozloučili majestátným ohňostrojem nad hradem. Vstupenka byly opravdu velmi dobře investované peníze za zážitek, který ještě dlouho zůstane v mém srdci.

	Edinburgh po setmění ožil. Opilá mládež skotačila na ulicích a zvracela, kde se dalo. Hodiny na věži ukazovaly půl desáté večer a my jsme zamířili do McDonaldu. Byla to taková naše tradice, supermarkety už stejně měly zavřeno.

	Večer jsme odjeli na letiště a vzhledem k tomu, že v hale nebylo kde spát, popošli jsme kousek za letiště a postavili tam stan pod stromy. Místo příjemné, jen nás rušil zvuk startujících letadel.

	 

	 

	Noc v Edingurghu před osmi lety

	 

	Ráno jsme se rozloučili s mořem u zátoky Moran Fifth a pokračovali dál.

	Když už to vypadalo téměř beznadějně, zastavil nám kamion a se zastávkami nás odvezl až do Perthu. Na jedné pauze nás pořádně vystrašil. Bláznivě jsme si u něj v kabině nechaly všechny věci… peníze i doklady samozřejmě také a šly jsme se podívat po okolí. Když jsme se vrátily, nemohly jsme ho najít. Později se naštěstí objevil a my jsme si uvědomily, že bychom neměly být tak důvěřivé.

	Poté nás odvezl jeden obchodník do Stirlingu a potom Polák Vašek, který nám dal své telefonní číslo, kdybychom neměly kde spát nebo chtěly najít práci.

	V Edinburghu šíleně pálilo slunce a tak jsme se zchladily v McDonaldovi mléčným koktejlem.

	Posadily jsme se u hradu na schody a čekaly na Honzu. Po chvíli nás však vyhodila policie, která uzavřela okolí hradu z důvodu vystoupení souborů v rámci festivalu Tattoo.

	Stmívalo se a z nás se staly bezdomovkyně. Před zraky kolemjdoucích turistů jsme na chodníku dojídaly poslední zbytky jídla. A Honza stále nikde.

	Nakonec jsme si večer ustlaly na karimatce na trávě vedle informačního střediska. Parky se na noc kvůli takovým případům, jako jsme byly my dvě, zamykaly. Neustále nás otravovali opilci a u hlavy nám přistála prázdná láhev.

	Honza se objevil druhý den dopoledne. 
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	Ty krásné návraty

	 

	Probudili jsme se pod maketou letadla. Naposledy jsme složili stan a přemístili jsme se do odletové haly na letiště. Cesta nám trvala asi pět minut.

	Přistáním v Praze naše skotské dobrodružství skončilo. Na ty hezké chvíle budeme určitě moc rádi vzpomínat, ty horší chvíle s jistotou vezme čas.

	Tak zase někdy někde.

	 


 

	V nitru skotské divočiny 

	Hana Hindráková

	Obálka: Karel Mezihorák

	Fotografie: Karel Mezihorák

	Korektura: Hana Hindráková, Karel Mezihorák

	Vydalo nakladatelství Nová Forma České Budějovice v roce 2011
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